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I M E R A. 


"ZuitTla mitra í t " 9 ?* 0 T fisra ’ J «*g<*«¿o al tablado fe 

quita la majeara, y queda un hombre, detrás dél Jale el Rey Red fundo. 

Fiera. Valiente eres. Rey. Un Rey fietnpre 
lo ha (ido. 

Fiera. Vete, q pues vencerte no he podido, 
no eres tu el Godo Rey,q hade librarme 
de una pendón, de un cautiverio fiero, 
donde intrepido llegas á mirarme, 
y ha muchos ligios q encantado efpero: 
no eres tu el infeliz que ha de facarine 
delta cadena, en que rabiando muero. 
Vé libre, y ay de aquel que yo cogiere 
en la cueva, y á brazos le venciere ! 
Ay de Efpaña, íi llega el trille dia 
q un Rey quede vencido en la eílacada ! 
Ay de fu Religión devota, y pia, 
quanto ha de verfe entonces profanada i 
Ay del Cielo también, pues la voz mia 
ha de turbar fu maquina eítrellada 1 
y ay de mi! que vencerte Rey no puedo, 
porque feguro vivas en Toledo. 

Hundefe. 

Rey.Válgame el Cielo, q confufo efpanto l 
válgame el Cielo, qué rigor funeíto ! 
falga yo delta cueva, deíte encanto, 
q en tatas confuíiones oy rne hapueílo: 
ó clara luz , quanto te eítimo, quanto! 
Salen Alarico , y Ataúlfo. 

Alar. Señor, danos tus pies$ pero q es eíto ? 
tu lloras ? Ataul. Pues feñor, que ha iu- 
cedido? 

A Rey. 


?nf *T)C)R acá. Rey. Veítiglo fiero, 

JL tráa tu velocidad mi alieto lleva. 
er. Pues eres Rey magnánimo, y fevero, 
oíTate entrar conmigo en efta cueva, 
cuerpo a cuerpo en fu obfeuro centro 
efpero* 

v* Q ué nuevo horror ! qué admiración 
tan nueva! 

¡era. Atrevete valiente Recifundo, 
y ferás, fi te atreves. Rey del Mundo. 
y. Eípera Fiera , efpera , ya te figo $ 
en la cueva he de entrar, y entre mis 
brazos, 

haciendo campo deíigual contigo, 
atomos he de verte hecha pedazos. 

, Uanfe y y fale Alarico , y Ataúlfo, 
ai . Corrió el Rey la Fiera,no me obligo 
a alcanzarle , que pone al viento lazos 
u gran velocidad. Ataul .Su penfamiéto 
va corriendo parejas con el viento. 

Van fe , y Jale el Rey , y la F iera. 

'era. Llega grá Recifundo, ya te aguardo 
entre mis brazos para darte muerte. 

'> Ni de tus amenazas me acobardo, 
ni defefpero , Fiera , de vencerte. 
era. Como en matarte tanto tiempo tar- 
. Luchan. 

'2' Yo ta *nbien, como tardo en desha¬ 
certe? 






La Virgen 

Rey. Una melancolía me ha vencido. 
Poned una ferial en eña boca, 
por donde melancólico bofteza 
el monte , fea mordaza, y dura roca, 
q enmudezca eñe horror, eña trifteza, 
pero defcnla no ha de fer tan poca: 
la tronera que veis , cuya pereza, 
la boca tiene para íiempre abierta, 
cicrr.efe dcfdc aquí con una puerta. 

Y fea inftitucion , y ley fagrada, 
que ningún Godo Reylni defeendiente 
fe atreva á averiguar por ella nada, 
y de Dios fea maldito el que lo intente: 
antes qualquiera Rey quiero que añada 
un candado, en feñal de que obediente 
guarda el precepto juño, y no fevero, 
y yo con mas razonpondré el primero : 
un cavallo me dad, porque me importa 
bol ver á la Ciudad, donde me cfpera 
lldefonfo , quien oy el cuello corta 
de la heregia á la ferpiente fiera* 
cuya cabeza otra cabeza aborta. 

Hidra arrogante que mi Reyno altera, 
aliento que es veneno , y es contagio> 
con que Teudio inficionan, y Pelagio. 

Vanfe, y jále huyendo Pelagio, y detrás Pa~ 
yo , gorron , y otros . 

Uno. Viva lldefonfo. Todos. Viva. 

Otro. Sacro laurel por tal honor reciba. 

Uno . Muera Pelagio. Todos . Muera. 

Otro. Pues nueñra paz, y Religión altera. 

Peí. Donde voy deña fuerte, 

tropezando en la fombra de la muerte ? 

Payo. Perrero foy , no es yerro 
arrojar de la Igleíia tan vil perro, 
que el refpeto la pierde, 
y en la pureza no manchada muerde, 
fal de aquí. Peí. O arrogante 
furor de un Pueblo ciego, é ignorante! 

Payo, Blasfema tu voz miente, 
tu eres el ignorante idamente, 
pues has pueño eñe día 
defeélo en la pureza de Maria: 
y nueftro gran Prelado 
arguyendo, vencido te ha dexado 
en adío tan folene, 

que haña la Reyna á prefidirle vienej 
liendo , porque te afibmbres, 
tu el Luzbel de Maria entre los hobres j 
lldefonfo Sacra do, 

Miguel* que de fu Cielo te ha arrojado* 
diciendo con voz pia, 


del Saerario. 

O ^ 

al deipeñarte : Quien como Maria? 
Peí. Si en forma me arguyera, 

ni lldefonfo, ni Pablo me venciera;; 
arguyo falfamente, 
y el Pueblo que con él eftá prefente^ 
por complacerle, quifo 
darle el lauro fin caufa , y fin avifo. 
Payo . Otra, y mil veces mientes, 
y pues no te reduces, ni arrepientes 
yo vencerte pretendo , 
no entiendo de argumentos , pero < 
tiendo 

de eftacas , y con eña 

tengo de dar á tu opinión refpuefta: 

Maria quedó Virgen , fiendo Madre 

Efpofa, y Hija del Eterno Padre: j 

efto sé , y vive Chriño, 

que ha mucho que la colera refifto: 

muera el Herege fiero. 

Peí. Matadme , pues, que yo rabiande 
muero. 

Uno. Dexale, porque fale 

el Rey. Peí . Quien hay que mi torm( 
to iguale ? 
iré de furia lleno, 

derramado en el Mundo mi vcneno.u 
Payo. Sabéis lo que he fentido 

mas ? que eñe Herege vil fe haya at 
vi do 

á moftrarfe contrario 
delante de la Virgen del Sagrario; 
y que á fu Cafa mifma 
viniefle á introducir tan baxa cifma 
qué viendo ( ó juña pena !) 
la faz defta bellifílma Morena, 
no enmudeciera luego ? 
aquí en mi llanto mi dolor anego. 
OtrG. Caufa tus penas tienen ; 

pero callemos, que los Reyes viene 
Suena Mujica , y jalen los Reyes , y San 
defonfo en trage de Cardenal 3 y 
acompañamiento . 

Rey, O tu divino Atlante 

del Cielo de la Igleíia Militante, 
en cuyos fuertes ombros 
el pefo de fatigas, y de aíTombros, 
con que el Herege intenta 
perturbar nueñra Fé, firme fe aflie 
dame , dame los brazos, 
fi merecen los míos tales lazos. 
lid. Valiente Recifundo, 

iluftre Godo, á quien adora el Mu 

pe 
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por fu Rey dignamente, 

dando el Tiber laureles á tu frente, 

fin que nadie lo eftorve, 

como Romano Emperador del Orbe; 

dame á befar tus plantas, 

fí mi humildad merece dichas tantas : 

y vos , bella feñora, 

que fois de tanto Sol divina Aurora, 

dadme á befar la mano. 

*leyna. Levantad , Ildefonfo, porque en 
vano 

eíla humildad confiento, 
quando arrojarme á vueftros pies in¬ 
tento ; 

que quien ha merecido en efte día 
fer Defenfor del Nombre de Maria, 
y con tal futileza 
facó á luz el candor de fu pureza, 
de la tiniebla obfcura, 
en que el Herege fepultar procura 
fu refplandor, hallando en vos preíldio 
contra elle vil difcipulo de Elvidio ; 
merece que por fin de glorias tantas, 
Reynas Godas fe pongan á fus plantas, 
pues viene á fer la Mageftad humana 
fombra de aquella Reyna foberana. 
í Id. Qué mucho que dé el Cielo 
fertilidad de bienes á efte fuelo, 
fi tales Reyes tiene ? 
por quien Toledo á tales glorias viene; 
y pues he merecido 
oy tanto honor, una merced os pido. 
Rey. Ofendéis mi defeo 

quanto en pedir tardáis. lid. Afti lo creo. 
Reyna. Qué pedis ? lid. Que pues oy he de¬ 
fendido, 

que doncella , feñor, ha concebido, 
y parido doncella 

la que es del Campo,Flor del Cielo Ef- 
trella, 

á efta pureza fuya 
una perpetua Fiefta fe inftituya; 
á quien el Mundo aclame 
Sagrada Expectación , aífi fe llame, 
quando fu parto efpera 
quien concibió, y parió , quedando en¬ 
tera ; 

y porque mas alfombre, 
la Virgen de la O fea fu nombre, 
por fer la O una letra, 
que duración, é integridad penetra, 
geroglifico Tiendo á fu pureza 


letra que nuca acaba, y nunca empieza; 
y aquella Iglefia Santa 
deLeocadia,q á Dios hymnos le canta, 
y con Fé fervorofa 
la Imagen del Sagrario milagrofa 
mereció , en honra fuya , y dicha mia, 
por Fiefta principal tenga efte dia. 

Rey. Yo eferiviré con el fervor que pueda, 
porque el Papa efta Fiefta me conceda. 

Reyna. Ildefonfo , oy es dia 

de vencer ignorancias , á una mia 
me refponded, en tanto 
que de la Miífa el Sacrificio Santo 
el Altar de Leocodia nos previene: 
qué origen efta Santa Imagen tiene ? 
que habiendo vos tan fu devoto fido, 
quien duda que el principio habréis fa- 
bido, 

que efte Pueblo ha ignorado ? 
alumbrad mi ignorancia, y mi cuidado. 

lid. No os parezca , feñora, 

que es ignorancia lo que el Mundo ig¬ 
nora, 

porque ninguno fabe 
fu origen, obra, al fin, divina, y grave; 
pues yo, que penetrarlo he pretendido, 
de fu origen no mas que ello he Tábido. 

La doéta Cofmografia, 

que midió la Tierra, y Cielo, 
en quatro partes divide 
el globo del Univerfo. 

Africa , America , y Afia 
fon las tres, de que no tengo 
neceftidad, Erodoto 
las deferive con fu ingenio. 

La quarta parte es Europa, 
efte clima. Cénit nueftro, 
por fus abundancias rica, 
faludable por fu aftiento, 
generofa por fus frutos, 
divina por fus ingenios, 
refpetada por fus hijos, 
y temida por fus hechos. 

Defta gran Madre de tantos 
hijos, cuyo aborto fueron 
los montes, que á fer fe atreven 
pardas coiunas del Cielo, 
nació un peñafeo eminente 
en el mas feguro puerto, 
por gozar del quarto clima 
la templanza de los vientos. 

Efte, pues, un tiempo fue, 

£62, <í A 2 de 
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de verdes hiedras cubierto, 
correfpondencia de Atlante* 
puefio el ombro al mifmo pefot 
oy es fabrica gallarda* 
y tanto* que en el efpejo> 
del rio ve ftt hermofura 
con tal dcfvanecimiento* 
que enamorada de si* 
fobre las ondas del Tejo* 

QO fin gran fatiga * ha tantos 
ligios, que fe eílá cayendo. 

Su ignorada población 
algunos atribuyeron 
á Telamón * aunque Bruto, 
fe dice que fue el primero:: 

Rocas Rey dixeron otros* 
y- encarecerle en eftremo 
el litio * y la fortaleza* 
el Nigromante Ferencio 
hay quien diga * pero yo 
por mas cierta opinión tengo* 
que Na buco dono for*. 
aquel AíTyrio foberbio* 
que fe hizo adorar por Dios*, 
la fundó * y conviene en ello 
el nombre * que Toletot 
quiere decir en Hebreo 
fundación de muchos * y él 
traxo ^en fu Exercito* al tiempo, 
que la fundó * Egypcios * Perlas*. 
Medos * Partos * y Caldeos; 
y afii * el nombre corrompido* 
paíTando de uno á atro dueño* , 
del Hebreo Toletot* 
vino á pronunciar Toledo* 

Yarias gentes la habitaron* 
mas no nos importa, ello* 
que fu Coronica pide 
mas dilatado progreíTo. 

PaíTaron á ella los Godos* 
cuyos gallardos esfuerzos 
en breve tiempo feñores 
de toda Efpaña fe hicieron* 
fiendo íiempre Imperial Silla 
efia Ciudad * cuyo Templo 
fue la BafiJica Santa*, 
que es decir* bafa * y cimiento 
de la Fe : diganlo tantos- 
Martyres como rindieron 
la vida al fiero, cuchillo*, 
una Leocadia * un Eugenio*, 
cuyas ¿agradas cenizas. 


del Sagrario. 

en urnas* y monumentos, 
pórfidos* y jafpes guardan* 
para blafones eternos. 

En efia Divina Igieíia* 

defde el miferable aíTedio 

de la Iglefia Primitiva* 

fe fabe * y tiene por cierto*. 

que la Imagen del Sagrario 

efiá en aquel mifmo aífiento* 

que oy fe vé * autenticas letras 

lo eferiven* doftos fugetos 

Jo aíTeguran j y no hay 

que bufear lugar mas cierto* 

que la opinión heredada 

de nuefíros padres * y abuelos * 

pues, la voz de unos en otros. 

fon los anales del tiempo* 

fin que de ninguna fuerte 

nos refiera alguno dellos 

quien fue el primero que allí 

la colocó * y yo fofpecho 

que el encubrir fus principios 

arguye grandes ínyfterios * 

pues dá á entender * que no es obi 

de mortal mano* y que bellos 

Angeles la fabricaron* 

para fer refugio nueftro r. 

pues hablando morahnente* 

por mas iluftre tenemos 

la nobleza *. cuyo origen 

fe duda * que la de aquellos 

que con Solar conocido 

la califican * pues ellos 

parece que la dudaron* 

íupuefio que la creyeron 

de otros * que en la información 

fus dichos *. feñor * dixeron : 

y aíli * efia Divina Imagen 

aun. del Solar de los Cielos 

no quiere probar nobleza* 

puefto que defeienda dellos* 

porque los hombres mortales 

no fe alaben *. que fupieron 

un origen * que ha de fer 

antes * y defpues eterno. 

Y fupuefio que elle (ó Reyna) 
es la opinión que debemos 
©bfervar * efcucha ahora 
lo que de fu origen puedo 
decir * folo porque vea 
un Pueblo que efcucha atento* 
fue me ha collado cuidado 


el 



De Don Pedro Calderón de la Barca . 


1 mirarlo, y el faberlo. 

^quel doélo Areopagita 
jilofofo, cuyo ingenio, 

>or las caulas de la Luna, 

T del Sol por ios efeétos, 

>1 Mundo deshaució 
;n una fentencia, viendo 
iquel mortal parafifmo, 
pando cerrados los Cielos, 

La tierra fe eftremeció, 
y fe turbaron los vientos j 
y él dixo: Oy el Mundo efpira, 
oy fenece el Univerfo, 

6* padece fu Criador, 
cuyo gran conocimiento 
fe le dió de nueftra Fe, 
foli.citando , y figuiendo 
defde entonces la doctrina 
de los Apollóles buenos, 
fue , defpues de muchos años, 
luz, y fagrado Maeftro 
de Eugenio, que llegó á fer 
Arzobifpo de Toledo, 
y oy nueftro Patrón \ y aííi 
fe pienfa que fue el primero, 
que la traxo á eña Ciudad, 
heredada defde el tiempo* 
de Dionyfio, y que él la hubo 
de los Aportóles, que ellos 
fiempre llevaron coníigo 
á las partes donde fueron. 
Imágenes de la Virgen, 
por el original mefmo 
fabricadas , y tocadas 
á ella mifma en alma, y cuerpo*. 
Acredita ella opinión, 
no conocerfe el madero 
de que es labrada , y el fer 
obra antigua de otros tiempos- 
tentada ertá en una filia, 
todo el vellido cubierto 
de un fútil baño de plata,, 
y ellas teñas convinieron 
con otras , de quien fe fabe 
que Aportóles las traxeron j 
porque la Virgen de Atocha, 
que ella en, Madrid , noble centro 
de Cartilla , ertá tentada 
del mifmo modo , y es cierto,, 
que de Antioquia la traxo 
un Difcipulo de Pedro, 
como la de la Almudena, 


que la traxo el mayor Diego f 
en Aftorga hay otra Imagen 
venerada con refpeto, 
de la mifma forma j otra 
en la Ciudad de Lamego 
en Portugal, y en Tuy 
un Crucifixo compueílo 
de los mifmos materiales, 
y de todas te fupieron 
fus principios j pero defta 
folo faber merecemos, 
que te llama del Sagrario, 
por Reliquias que elle Templo 
guarda de Martyres Santos: 
y los demás fon contejos 
dudofos , y conjeturas, 
fin notorio fundamento s 
pero hártenos faber, 
que en ella tiene Toledo* 
un Sagrado de fus penas, 
de fus tormentas un Puerto, 
de fus defdichas amparo, 
de fus fatigas confuelo; 
pues en ella halla igualmente 
fu medicina el enfermo, 
fu alegría el afligido, 
el mifero fu remedio, 
el fediento fu agua viva,, 
fu dulce maná el hambriento, 
el pecador fu refugio : 
pues es fu blafon eterna 
fer Madre de pecadores, 
honor fuyo , y favor nueftra. 

Rey . Con admiración ha oído, 
el alma vueftra opinión, 
mudo, y abforto el fentido* 
que menos admiración, 
ignorancia hubiera ficto? 
ó Virgen hermofa, y bella, 
ó Aurora , Madre del dia, 
de la noche clara Ellrella: 
quien duda que ves, Maria, 
pariendo, quedáis doncella? 
Dios fiempre os refervó á vos, 
Flor del nuevo Paraifo, 
igualándoos á los dos, 
porque pudo hacerlo , y quiño* 
como Hijo , y como Dios. 

Y quando en la Fé uo< hubiera 
noticia mas verdadera, 
que erta luz me hubiera dado, 
defte divino traslado; 



La Virgen 

fu perfección entendiera. 

Que quien de belleza igual, 
ya por mano celeítial, 
ya humana, fu fanta forma 
de perfecciones informa, 
qué hiciera al original ? 

Reyna. Que fe ignore la verdad 
de principio tan feguro, 
es íuma felicidad, 
para que al Angel mas puro 
fe atribuya fu Deidad j 
que aunque tal vez mereció 
el hombre un bien fingular 
mas que el Angel, pues llegó 
á confagrar en fu Altar 
lo que el Angel adoró: 
y aííi, el Angel embidiofo, 

(que hay embidia foberana) 
viendo al hombre tan dichofo, 
labró cita belleza humana 
Arquitecto milagrofo: 
de cuyo efeéto colijo, 
que al labrarla, al hombre dixo: 
l)exa que á fu Madre caña 
labre yo , pues que te baña 
á ti confagrar el Hijo. 

Payo. Aunque no me toca á mi, 
feñores, hablar aquí, 
como á eítos no les tocó 
hablar, y hablaron, y yo 
de infinitos lo aprendí: 
pareceme, pues , fupueíto 
que he de dar mi parecer, 
pues le dan todos en eíto, 
que allá debe de tener 
el Ciclo fu prefupueíto, 
para habernos ocultado 
el origen, y verdad 
defte divino traslado: 
en fin, vueítra Mageítad 
hafta ahora lo ha ignorado? 

Rey. Sí. Payo. Pues yo, aunque necio, 
toco 

tal vez myíterio tan grave, 
y aunque les parezca loco, 
digo que eíto que no fabe 
todo el Mundo , yo tampoco. 

Rey. Quien fois vos ? 

Payo. Quien he de fer? 
pues no fe me echa de ver 
en lo alegré, y placentero ? 

Payo, excelente Perrero, 


del Sagrario. 

la Perrera es mi muger; 
y á fé , que he arrojado oy 
de la Iglefia donde eítoy 
un perrazo , que por yerro, 
llevó lindo pan de perro, 
que es la colación que doy 
á Pelagio, que yo fui 
quien de veras le venció, 
no Ildefonfo. Reyna. Como aíli ? 
Payo. Como íi él le concluyó, 
yo defpues le concluí j 
íilogifmo en dari ha íido 
el mejor, y mas cumplido: 
ergo Reges mi praecJari, 
mi íilogifmo fue en dari, 
fupueíto que le ha dolido. 

Rey. Decis bien. Defcubrefe un Jcpul 
lid. Eíte es, feñor, 
el fagrado monumento 
de Leocadia, cuyo amor 
dexó el fepulcro fangriento 
lleno de inmortal honor; 
que como el Sol, quando yace 
á nofotros, á otros nace, 
aíli eíte Sol fin fegundo, 
defde el Ocafo deí Mundo, 
en Indias del Sol renace. 

Rey. Salve , virgen azucena, 
cuya blancura ferena 
convirtió en cárdeno lirio 
el Invierno del martyrio. 

Reyna. Salve, de alabanzas llena, 
ó rofa, cuyo candor 
falpica fangre divina, 
no de la efpina en rigor, 
que hirió á Venus, de la efpina 
sí, que ha herido al mifrno Amo 
lid. Salve , virgen bella , y di 
íi el Cielo todo por ti 
nueítras preces efcuchó ? 
íi contra el Hercge oyó 
nueítras peticiones ? 

Canta una voz. Sí. 
lid. Válgame el Cielo, qué efcucho 
Rey. Válgame el Cielo, qué veo! i 
Reyna. Con gozo , y efpanto lucho. 
Payo . Si á mis ojos , y oidos creo, 
mi temor, y miedo es mucho. 
Rey. Llena de aífombros la tierra, 
con maravillas eftrañas, 
parece que defentierra 
teforos muertos, que encierra 

Qi 
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fe puede atrever al Cielo, 
he de tenerte del velo. 


en avarientas entrañas. 
y„ a . En el fepulcro parece 
nue aquel acento fe oyó. 
i Y aun la piedra fe eftremece: 
Cielos, es caítigo ? Cant. No. 
unan chirimías, y abriéndole el fepulcro 
le Sa tita Leocadia con una cinta encar 
nada en la garganta, y en la 
mano una -palma, 
eoc. No , que ello tu amor merece. 
d. Yo he viíto falir la Aurora 
del mar, quando Febo intenfo 
cumbres baña, y montes dora, 
no de la Tierra. Leoc. Ildefonfo, 
por ti vive mi Señora: 
por ti dá la Palma fruto, 
por ti eftá verde la Oliva, 
por ti corre en fu conduto 
la Fuente del agua viva, 
que es de los Cielos tributo: 
por ti eftá el 'Huerto cerrado* 
por ti el Pozo de agua lleno* 
el Efpejo no manchado, 
por ti el Sol eftá fereno, 
y la Luna no ha menguado. 

Por ti la Torre eminente 
toca al Cielo con la frente* 
y de fu zafir la Puerta 
por ti eftá, Ildefonfo , abierta* 
y lo eftará eternamente: 
por ti la nevada Aurora 
diluvios de aljófar llora j 
el Lirio, y el Alhelí 
todos florecen por ti* 
por ti vive mi Señora: 
y en tanto que ella previene 
la palma, y triunfo folemne 
con que has de verte algún dia* 
á mi en fu nombre me embia 
á decirte, como tiene 
en fu divina memoria 
eferito con letras de oro 
el libro, felice gloria, 
que á fu pureza, y decoro 
cante eterna la vitoria: 
efte fe guarda en fu erario* 
libre del común contrario, 
y ella mifma ha de baxar 
á veftirte, y á abrazar 
á la Virgen del Sagrario. 
lid. Efpera* Martyr hermofá* 
y fi mi mano piadofa 


que viftes. 

Ticnela Ildefonso del velo. 

Rey. Por milagrofa 

Reliquia fe ha de quedar 
con el j y aunque yo al Altar 
me atreva con jufto zelo, 
aquel milagrofo velo 
con la daga he de cortar. 

Un cuchillo fe atrevió 
á efte marfil de tu cuello, 
quando con vida te vio * 
y oy en efpiritu bello 
me atrevo al vellido yo. 

Córtale el bolante , quedando el Rey con 
un pedazo , y con otro Ildefonfo. 
lid. Vete á los Cielos ahora, 
dexando el rico cendal, 
que en tu Iglefia fe atefor;u 
Leoc. Ildefonfo Celeftial, 
por ti vive mi Señora. 

Tocan chirimías , y huela la Santa, 
lid. Celebremos efte dia, 
al compás de fu harmonia, 
tanta gloria, gozo tanto.. 

Uno. Qué maravilla [ 

Otro. Qué efpanto ! Rey. Qué placer!^ 
Reyna. Y qué alegria! Van fe. 

Salen Teudio , y Pelagio. 

Tcud. No hay confuelo ? Peí . Para mi 
ni le tengo , ni le quiero} 
baile que rabiando muero: 
con todo, oye. Teud. Amigo, di. 
Peí. Efte Ildefonfo , Paftor 
fevero , prudente , y julio, 
del Catholico Rebaño, 
tan grande cuidado tuvo 
en defenderle, que él folo 
de los dos guardarle pudo: 
yo viendo que un hombre folo 


no baftára á ello , difeurro 


en que la gran devoción 
defte foberano bulto 
de la Virgen del Sagrario, 
que es de la viva un traíTunto, 
es quien mas tiene la Fe 
labrada en el bronce duro 
de fus pechos, que es buril 
que hace con fangre dibuxos: 
y de un penfamiento á otro, 
de un difeurfo á otro difeurfo, 


veo 





La Virgen 

veo, que el día que venga 
á verfe en un pozo obfcuro 
eíla Imagen, faltará 
la Fe en Efpaña, y arguyo 
deíto, que ella es lefiamente 
de los Catholicos muro. 

Pues fi es cierto, que ha de verfe 
en calabozo profundo 
cautiva eíla Imagen bella 
en algún tiempo, no dudo 
que por nofotros lo dixo 
el Cielo , porque no pudo 
prevenir tanto valor 
en otros, íl yo le infundo 
en tu pecho , acometamos 
á tan facrilego infulto. 

Eíla noche ,, quando el Sol 
en el filencio no diurno 
aufente fu faz hermofa, 
dexando á obfcuras el Mundo, 
llcguémos haíla el Sagrario, 
y haciendo divino hurto 
la Imagen, la arrojaremos 
en un pozo ; pues ya juzgo 
que fe cumplirán con ello 
tantos fatales anuncios; 
que en faltándoles la Imagen 
á los Chriílianos, no dudo 
que venga á menos la Fé, 
que aíli el Cielo lo difpufo, 
pues que de mis ciencias, Teudio, 
tales cofas conjeturo. 

Cayga en un pozo la bafa, 
que fobre fus ombros tuvo 
eíla maquina, que yo 
ya por cierto lo affeguro. 

Entrémonos en el Templo, 
y efeondidos en lo oculto, 
efperémos la ocafion 
para lograr bien tan fumo. 

Teud . Entra en el, que fi una vez 
la Imagen al Pueblo hurto, 
y llego á verla en el pozo, 
nueílro honor ha de fer mucho. 

Van fe y y jale Payo folo. 

P ayo. Mientras que los Maytinantes 
ván viniendo de uno en uno, 
mis fueños de dos en dosj 
baila que en pie, como grullo, 
me eíloy durmiendo. 

Bueiven d falir Teudio , y Pelagio. 

Teud . Eílc fitio, 


del Sagrario. 

que eílá apartado , y obfcuro, 
nos guardará, haciendo efpaldas 
la tumba deíle fepulcro. 

Payo . Cierto, fueño mi feñor, 
que eílais canfado ; y no es julio 
venir á cafa de nadie 
á hacer pefar, y difguílo. 

Yo por ventura os llamé? 
fi bien, que os llamé prefumo, 
porque á tantas cabezadas 
hubiera entendido un mudo. 
Ahora bien, ello ha de fer, 
por eíla parte me efeurro, 
que eílá obfeura, y folitariaj 
pues para dormir, ninguno 
bufeo luz, ni compañía. 

Peí. Azia aquí fe acerca un bulto. 
Teud. Calla, y apenas el ayre, 
que corre con tardo curfo, 
nos lienta. Payo. Válgame Dios! 
voces, y palios efcucho 
detrás de una tumba, y yo 
no puedo ya dar un tumbo. 

No hay fepulcro que no quiera 
hacer de las fuyas, mucho 
es mi temor, á eíla parte 
me retiraré, abernuncio. 

Ya no dormiré en mi vida: 

Sepa uíled, feñor difunto, 
que viene á mi muy errado, 
que Ildefonfo, y Recifundo 
fon perfonas que fe entienden 
con cofas del otro Mundo, 
yo no. 

Sale Ildefonfo y y Criados. 

Criad. Señor, á ellas horas 
l'ales de cafa ? lid . Procuro 
aíliílir á los Maytines 
ella noche , que la juzgo 
de la Expeélacion, y es Fieíla 
que yo introducir prefumo. 

Payo. Ya hay mas gente, ya bien puedo* 
hablar alto , que me tuvo 
el temor la voz helada: 
ellos eran, no lo dudo. 
lid. Idos todos, porque quiero, 
mientras el Coro eílá junto, 
á la Virgen del Sagrario 
orar un rato. 

Van fe los Criados. 

Teud. Qué auguílo! 
qué vigilante Paílor! 


Peí. 




T>e T)on Pedro Calderón de U Barca. 


[. No sé, Teudio, como fufro 
humildad Religiofa 
le un Varón tan doélo , y juño, 
in que el Volcan de mi pecho 
ixale entre fuego, y humo 
ras que efta Iglefia abrafea. 
id. Preño verás el fin fuyo. 

'cubre San Ildefonjo el Altar de la Vir- 
del Sagrario , y hincado de rodillas , 
vá fubiendo , hajla que iguala 
con ella. 

Si el inftrumento de mis labios templo, 
ara cantaros. Virgen Efpeciofa, 
bra de Dios tan única , y dichofa, 
ue fola vos de vos fois vivo exemplo; 
nudece la voz , porque os contemplo 
i Madre de Dios Hijo, la Hija hermofa 
el Padre, delEfpiritu la Efpofa, 
de los tres Sagrario, Clauftro, y Tem¬ 
plo. 

la la Trinidad os perficiona 
mto, que fi en los tres caber pudiera 
erfona quarta , univerfal Perfona, 
iftra Deidad quarta Perfona fuera ; 
ías fi no os pudo hacer quarta Per¬ 
fona, 

efpues de Dios os hizo la primera. 
tena inujlca de pasaros , y clarines. 
Teudio, no sé que temblor 
ifeurre helado , y caduco 
or mis venas, que parece 
ue todos los Cielos juntos 
: defpeñan fobre mi. 
d. Yo he viño (que no lo dudo) 
eñe edificio temblar 
' ts colimas, y los duros 
rtefones de fus techos- 
:>rirfe, dando los unos 
on los otros : y no ves 
l puerta, que fin impulfo 
iolento fe abrió ; y por ella 
o ya de mirarlo me turbo ) 

( itra en un carro triunfante 
rmado efquadron, á cuyo 
:nés dá luces el Sol, 

:petido en los efeudos? 

No lo veo, porque yo 
tanta luz me deslumbro. 
i. Yo sí, aunque de verlo quedo 
>fono , helado , y confufo, 
uyamos de aquí, que viene 
i fu amparo todo junto 


el Cielo , y para otros guarda 
eífe foberano hurto. vanfe. 

Sale en un carro triunfal la Virgen ; de- 
fuerte , que quede entre la Imagen de bul¬ 
to , y San Ildefonfo , y que pueda to¬ 
car á uno y y d otro , y trae 
una Cafulla. 

Virg. Ildefonfo ? lid. Gran Señora, 
defate con fuego puro 
mi voz un Angel, que eftoy 
en vueftra prefencia mudo.' 

Virg. Ildefonfo, defta fuerte 
agradecida me juzgo 
á tu devoción , y zelo: 
con Real aparato , y triunfo 
vengo á premiar de mi mano 
de mi pureza el eftudio, 

Efte veftido , en quien es 
todo el Sol un Aftro obfeuro, 
recibe , porque á mi Fiefta 
falgas galán , que procuro, 
como Dama celebrada, 
que te viñas á mi gufto. 

Ponele la Ca fulla. 

Y vos, ó Retrato mió, 
en quien, como en eryftal puro, 
me eftoy mirando á mi mifma, 
que fois mi mejor traífunto $ 
dadme los brazos, penfando 
que fon prefagios, y anuncios 
de defpedida: que aunque 
fiempre en mi prefencia os juzgo, 
conviene, Retrato mió, 
eftar algún tiempo oculto, 
y también me parezcáis 
en padecer en el Mundo 
miícrias, neceífidades 
de deftierros, é infortunios. 

Que tiempo vendrá de veros 
en mas reverente culto, 
fiendo vueftra gran Capilla 
un milagro fin fegundo. 

Tocan chirimías , cubrenfe todas las apa* 
riendas , y jale Payo. 

Payo. Y aquí el Poeta , feñores, 
á quanto en fu Origen fupo, 
dá fin ; y pallando años 
el Sol por dorados rumbos; 
con otras gentes, y tiempos, 
otros trages, y otros ufos, 
á fu Perdida infelice 
combida al Aéto fegundo. 
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La Virgen del Sagrarle. 

JORNADA SE G U 


Aben Tarif y Moro. 
Theodojio , viejo. 
Iñigo. 

Rodrigo. 

Godman , Alcayde. 


PERSONAS. 

Alí y Gracioso, 
Muza. 

Doña Sancha. 
Elvira. 

Luna. 


NDA. 


Soldados Godos . 
Mugeres Godas. 
Moros. 

Mujicos. 


Defcubrefe el Teatro , que ferd de lienzos de muralla , y aparecen en lo alto 
go , Rodrigo , Teodojio viejo , y Godman Alcayde $ fuena un clarín , y por 
lo baxo fale Aben Tarif , Moro negro. 


Teod . \ Zia el muro vá llegando. 

Iñig. jTJL Notable refolucion! 

Rod. De paz levanta pendón. 

Godrn. Pues refpondedie, moftrando 
igual valor. Tar. Há del muro ? 

God. Qué quieres? Tar. Si hablarte puedo, 
efcucha, Imperial Toledo, 
que tu bien , y honor procuro. 

Ya fabes , inmortal Ciudad de Efpafia, 
vivo Solar de fu mejor nobleza, 
á quien el Tajo , que tus plantas baña, 
granos de oro tributa por grandeza : 
ya fabes , 6 Catholica montaña, 
deüe Imperio Metrópoli, y Cabeza, 
que huyendo de mis manos el caíligo, 
en campos de Xeréz murió Rodrigo. 

Rodrigo vueílro Rey , aquel valiente 
Godo , que , íin primero, ni fegundo, 
los candados abrió intrépidamente 
á la cueva fatal de Recifundo, 
donde vio los prodigios claramente, 
q en diluvios de fangre llora el Mundo, 
con tanto horror,^ el Sol entre fus rayos 
eelypfes padeció , temió defmayos* 

Y.a fabeis, que la caufa lafíimofa 
de la tragedia que lloráis en vano, 
fue de Florinda la Deidad hermofa, 
á quien Caba ha llamado el Africano, 
porque ofendida de la rigurofa 
fuerza del Rey , á tanto honor tyrano, 
hizo que Don Julián favor pidieífe 
al Miramamolin, y él fe le dieíle. 

Hecha la liga , pues, y dando pxíTo 

á auetlroa efqu adxoaes,quando en luces 
trémulas, muerto el Sol, llega al O cafo, 
entramos por los campos Andaluces ? 


defp re venida Efpaña del fracafo, 
fobre las torres de doradas Cruces 
nueílros pendones vió, con tal fort 
que eíluvo llena fu menguante Luí 
Armirado Rodrigo de la nueva, 
jura arrogante, bárbaro blafona, 
que ha de vencerlos hados de la cu 
y fale con fu Exercito en perfona: 
el mifero efquadron que á morir 11 
paíTando por los campos de Archid< 
llega á Xeréz , y alvergue les pron 
la orilla del fagrado Guadalete. 
Aquí, pueíios los Campos frente á fr< 
la ieñal cada uno ha defeado, 
bie affi corno el can, quádo irnpaei 
viendo la prefa., gime , fi eílá atadi 
fuena el clarín, y el animo va lien 
fale de las prifiones en que ha efta 
tan veloz, q del golpe al horror fue 
tembló la vida, y defmayó la mué 
Travada dura-la campal batalla, 
no defde que del carro de Faetont 
fale el Sol de zafir á la muralla, 
y entra el Sol de zafir al Orizonte 
mas que ocho veces al falir los hal 
y ocho los dexa fatigando el monfc 
fin que haga treguas la mortal por 
naciendo el Alva, ni muriendo el 
En fin , caufa do ya Marte fangrientí 
de partir igualmente la vitoria, 
hizo el rio Chriítiano monumentí 
donde caduca yace fu memoria: 
de humana fangre vueílroRey fedi 
por no ver celebrar tan alta glorií 
pica el bridón, y en él deiaparecf 
donde la humana pompa defvanei 
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•que fe dice, que defefperado, 
on rabia, con rigor, y con dcfpecho, 
n vida en una tumba fepultado, 
ivoras fe alimentan en fu pecho : 
ellas el corazón defpedazado, 
arde llora con caufa, y fin provecho* 
me no hay miferia, ó laítima ninguna, 
ue pueda enternecer á la fortuna. 

; Moros vitoriofos dignamente, 

- yo mas, que los Moros, vitoriofo, 
or fer Tarif, Etiope valiente, 
ompañero de Muza valerofo : 

,e laurel coroné mi adulta frente, 
orque en tantas conquiítas animofo, 
legando haíta el Alcázar de Toledo, 
.o vi el femblante pálido del miedo, 
nde , fi no os rendis á buen partido, 
ual os eíté mejor, pues neceflita 
.él el valor , y á mi poder rendido, 
orne étregais vueítra mayorMezquita, 
orque en ella mi Luna he prometido 
oronar, probareis como os la quita 
ai brazo altivo : mi venida es ella, 
folo hacerlo efpero por refpueíta. 
lm. Efcucha, Aben Tarif,hijo arrógate 
,el Sol, cuya foberbia, cuyo nombre 
n la teítada Zona de Levante 
ació de alguna fiera, porque aíTombre 
cr la naturaleza, que inconítante 
uifo hacer una fiera,y hizo un hombre* 
ye, y fabrás, que con mis voces puedo 
arte horror,íihabloennóbredeToledo. 
digo yo, que no podrás vencernos, 
ues con tan numerofo Campo vienes, 
ue íi Regañes en la Vega á vernos, 
fil hóbres para folo un hombre tienes: 
o digo, que podrémos defendernos, 
licito que con el háhrc nos previenes, 
uchillo, que al romper vida tan corta, 
arece que fe afila en lo que corta, 
digo, que no eítamos de manera, 
ue llegando á los últimos eítremos, 
echando á brazos con la muerte fiera, 
ofotros á nofotros nos vencemos: 
o digo , Aben Tarif, que no te efpera 
i gloria que lloramos, y perdemos * 
las folo digo, que en Toledo folo 
Lenes mas q vencer, q en todo un Polo. 

: aífi como con armas, ó con fuego 
ando una herida á un cuerpo, retraida 
i íangre que huye della, acude luego 
1 corazón, que es centro de la vida: 


aífi, fintiendo Efpaña el golpe ciego 
de vueítra mano, huyendo de la herida 
fu mejor fangre,acudeáelta Campana, 
porque es Toledo el corazón dcEfpaña. 

En ella eítamos fin defenfa alguna, 
y porque no blafones que has vencido, 
( quando folo nos vence la fortuna) 
porque brazo de Dios derecho has íido: 
fabe, que no hallarás arma ninguna, 
que el paño te defienda: que advertido 
el traidor, que nos vende ofiado,y fiero, 
todas las armas nos quitó primero. 

Entra, afiuela, deltruye, quema, tala 
Ciudad, Cápaña, Motes, Valles,Rifcos* 
derriba, poltra, humilla, mide, iguala 
Muros, Torres, Almenas, y Obelifcos; 
arroja, vierte, vibra, efeupe, exala 
rayos, iras, y azotes Berberifcos, 

§ antes fabrán morir á vueítras manos, 
que fe fepan vencerlos Toledanos. 

Tar. Grande valor! refolucion eítraña! 

Godm • Por animarte, afifegurarte puedo, 

£[ el Miramamolin no es Rey de Efpaña, 
haíta que llegue á ferio de Toledo. 

Tar. Pues qué efperanza vueítro orgullo 
engaña ? 

Godm. No conocer nofotros lo q es miedo. 

Tar. Y no hay partidos ? God. Sí. 

Tar. Quales ? Godm. La muerte. 

Tar. PuesToledo,ya buelvo á obedecerte. 

Vafe Tarif , y los fuyos , tocan caxaí, 
y dicen las mugeres. 

Elv. Acetenfe los partidos. 

Godm. Qué nuevo rumor es eítef ? 

Iñig. Acude á faber lo que es. 

Quitan fe del muro , y falen por abaxo 
las mugeres. 

Sanch. Las condiciones fe aceten. 

Elv. En eíta publica plaza 
fola, Dona Sancha , puedes 
hablar en nombre de todas. 

Sanch. Oíd, Toledanos fuertes. 

Salen los Godos. 

Godm. Qué es eíto? 

Sanch. Iluítre Godman, 
generofo defeendiente 
de aquellos primeros Godos 
Conquiftadores valientes 
de Efpaña, noble Caudillo 
de Toledo , pues oy eres 
por aufencia de Rodrigo, 

Virrey, Alcayde , y Teniente. 

B 2 Va- 







La Vir ven 

O 

Valerofos Toledanos, 
íobre cuyos ombros fuertes 
el grave pefo de un Cielo* 
ya declina, ya fallece. 

Cavalleros, Ciudadanos, 
illuftre nobleza , y plebe, 
piadofamente efcuchad, 
atended piadofamente, 
que por mi en nombre de todas 
os hablan vueftras mugeres : 

La fentencia de los Cielos 
ya decretada, no tiene 
apelación, que no es 
juño Tribunal la muerte. 

Y ilendo aíli, que ellos mifmos 
nos caftigaa, pues no puede, 
fin.o la mano de Dios, 
deñruir tan brevemente 
la Corona* mas altiva, 
la Fuerza mas eminente, 
la mas defendida Plaza, 
y la Provincia mas fuerte. 

El rehuíar cfte caftigo, 
parece ( es verdad ) parece, 
que es quitarle de la mano 
el poder con que nos vence, 
vara con que nos caftiga, 
y azote con que nos hiere. 

Diréis que no lo es , fupuefto 
que ya rendis obedientes 
a' fus venganzas Jas vidas, 
victimas llegando alegres, 
tropezando unas en otras, 
á las aras de la muerte, 
fin atender á que es 
defefperacton valiente, 
y no es Catholico quien, 
porque quiere morir, muere*. 
Determinarle á morir 
es valor, mas no- es prudente * 
y en ella parte el. honor, 
ni os perdona ,. ni os abfueivec* 

Qué honor ferá con morir 
dtxar tan infamamen-te 
(qué gran deleite ha l ) en poder 
del Moro vueílras mugeres ? 

Será bien, por efiorvar 
que efta mano me dé muerte,* 
matarme yo con eítotra? 

Pues eftp miímo os. fu cede, 
íi por adquirir honor, 
os dcieíperais de fuerte. 


del Sagrario. 

que por defender el vuefiro, ■ vc 
cobardes, y defeortefes j 

perdéis el nueílro , que es a | 

perder vueílro honor dos veces. Q] 
Qué infamia á los venideros n 
ligios la fama os previene, a 

porque os rendifieis l Toledo p 
tiene por ventura , tiene n 

privilegios de fortuna, n 

para haber de vencer fiempre? a 

De quantas veces fus hijos \ 

fe adornaron de laureles, c 

perderá el luftre , por ver i 

trocada una vez la fuerte? ■ j 
Quanto es mejor cruzar oy ( 

los brazos al inclemente < 

golpe del hado, dexando < 

que nos doble , y no nos quiebq i 
que no que arrancando todas 
las .raíces-, no nos quede 
valor para facudir 
otra vez la altiva frente ? 

Si al Moro le entregáis oy 
la Ciudad, y los haberes, 
no le entregáis el honor, 
que fon los mejores, bienes. : 
Apodcrefe de todos, 
como á nofotros nos dexe 
vivir entre ellos cautivos 
pobre, y miferablemente. 

Con cíio , la Religión 
durará en nofotros fiempre y 
y por diciia, vendrá tiempo 
en que nueftros. de ícen di entes 
buelvan á poner la Silla 
Catholica en fus doíeles.. 

Que teniendo cada día 
fus mifmas ruinas prefentes, 
ferán un deipertador, 
que Cus defdichas acuerden: 
lo qual no fucederá, 
íi de todo punto viene 
á faltar la fángre Goda. 

Y otro argumento mas fuerte: 
morir oy, por no mirarte 
en cautiverio , parece 
que es faltarnos el valor 
coléricos , é impacientes, 
para íufrir las deíüichas. 

Ea, Omitíanos valientes, 

ea, fuertes Toledanos, 

la Fe en nueftros pechos reynej 

ve 
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faber la mayor defdicha, 
trenzamos nuellra fortuna, . J - r — " r " 


- 

defmintamos nueftra tuerte, 
abrafe el rayo las Torres, 

0U e á fus Esferas fe atreven,. 

¿o los lirios que fe humillan, 
arranque el raudal valiente 
la encina que le reíifte, 
no el junco que fe le ofrece, 
mezclados con los Alarbes, 
aunque mifecablemente, 
viviremos, fin faltr 
de nueftras mifmas paredes. 

One como ¡untos vivamos, 
no hay mal que nos atormente, 
defdicha que nos perfiga, 
daño que nos defeonfuele, 
calamidad que nos venza, 
ira que nos atropelle: 
advirtiendo, Toledanos, 
que tiempo trás tiempo viene. 
llv. Qué refpondeis ? que decís . 

'od. Que los partidos fe aceten. 

; 0 A?n Efcuchadme á mi. Sane. Di prefto. 
odm. Si los Alarbes no quieren 
desarnos. en nuellra Ley ? 
anc. Entonces ferá la muerte 
mas dichofa, pues ferá • 

por la Fe , que ha de citar fiempre 
en nueÜros pechos, que es alma 
de la Toledana gente.. 
odm- Pues con ella condición, 
faldrc al Campo brevemente 
á tratar de los partidos- 
TScan cuacos rcncai. 

Pero qué rumor es elle? 
anc. Casas deftempladas fuenan, 
y detrás de mucha gente, 
vellido de un faco, Urbano 
nueítro Arzobifpo fe ofrece, 
defealzos los pies, y en ombros 
un atahud, delta fuerte 
v,á marchando lbbre el muro, 
hafta llegar á la puente.. 

Uno dent.. A Dios , Padres de la patria^ 
Otro dent. A Dios , Patrones valientes. 
Otro dent.. A Dios , deíterrados Hijos. 
Tcod. dent. A Dios , Capitanes fuertes. 
Sale Teodojio. 

Godrn. Teodofio, feñor, qué es eíto, 
que dando. fufpiros vienes,, 
regando eíTas nobles canas ? 

Tcod. Efcudia, fcúor, ü quieres. 


que eleva, admira , y fufpend * 
Nueítro gran Prelado Urbano, 
mirando ya tan prelente 
nueftra defdicha, previno 
Religiofo , altivo , y fuerte, 
defta Troya Caftellana 
efeapar con zelo ardiente 
los verdaderos Penates, 

Reliquias que en ella tiene. 

Y hecho un Eneas de Dios, 
fobre fus ombros valientes 
á la Imagen del Sagrario 
llevaba fecretamente, 
porque en tan grande defdicha 
á las manos no vinieffe 
de los Moros; y al tocar 
la Puerta , que comunmente 
llamamos de los Perdones., 
por infinitos que tiene 
defde el dia venturofo, 
que entró por ella la Fénix 
de la Gracia á vifttar 
á fu Capellán , y á verfe 
en fu Efpejo, y fu Retrato, 
que tanto fe le parece. 

En fin , al llegar aquí, 
helado el pie fe fufpende, 
inmóvil el cuerpo queda, 
y dar un patio no puede; 
porque la Virgen Divina 
defamp arados no quiere 
dexarnos, fifto que dar fe 
á padecer igualmente 
nueftras penas , que hafta en elto 
Toledana fe parece.. 

Viendo Urbano elle milagro,, 
á fu mifmo Altar la buelve, 
y poniendo en una caxa 
los cuerpos que no refuelve 
la tierra en primer materia 
de cenizay polvo leve,., 
de una Leocadia, de dos 
Eugenios^ y de un prudente 
Ildefonfo, para Oviedo- 
fale, y la confufa gente 
con afeólos fignifica 
lo- que fus aufencias fíente. 
Godm. Ya en un barco por el no 
el Paftor con ellos y plegue 
á los Cielos, que feguro 
de las venganzas aleves 



La Virgen 

de los Barbaros, á Oviedo 
el piadofo Urbano llegue. 

Sane . Aquí folamente el llanto 

es quien cxplicarfe puede. vafe, 

Eív, No es rhetorico el valor, 

quando el dolor enmudece. vafe, 

Rod. Qué defdicha! vafe, 

Iñig, Qué rigor! vafe. 

Teod. Qué íentimiento! vafe. 

Godm. Y qué muerte! 

Como , Padres de la patria, 
es poílible que la dexen 
vueílras períonas defnuda 
del bien que en vofotros tiene? 

Mas vos, Virgen foberana, 
á quien tal fineza debe 
Toledo, dadme licencia 
para que pueda atreverme 
á decir, que he de ocultaros 
de aquella barbara gente ; 
y halla entonces en mis penas 
valedme, Virgen , valedme. vafe . 

Sale Alí y Moro , como recatandofe 9 
y trae una bota. 

Alí. En hora bona venir 
Alí á conquiílar el térra, 
que tan bon licor encerra, 
porque beber es vivir. 

Ahora darme un Crellianilio 

cativo, porque le diera 

pan, aquella bota entera 

deílo que liamar vinilio; 

y ando bufeando un lugar, 

que coito, y fecreto fea, 

porque Mahoma no vea 

beber á Alí, que mandar 

en fu Alcorán, que ningún 

beber vino ; y yo no sé 

por que mandar, fi no fue 

por lo que ha penfado algún, 

con que yo Alí me acomodo, 

y es, que Mahoma querer 

que nadie vino beber, 

por beberlo Mahoma todo; 

y afíi, bolarle imagino : 

é fi no poder, es íiano 

que Alí tornarfe Chrefiiano, 

por no mas, que hartar de vino. 

Ahora folo verte aquí, 

que cerrada el porta eñá 

de la tienda, y no podrá 

acechar Mahoma allí. Bebe . 
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O qué licor! qué un farmento 
feco, fraco , y folo , fepa 
hacerfe á un anilio cepa, 
é una cepa hacerfe cento! 

Cento cepa á mirar llego 
poblar un campo gentil, 
hacer á otro anilio mil, 
cen mil á otro anilio luego. 

Con caufa venir hambrento 
el Moro de fu poder, 
íi el Chreílianilio tener 
tanta hacenda en un farmento. 
Cae en el fuelo , y jale Luna , y Tai 
Tar. Al muro de la Ciudad, 
como te digo , llegué, 
y con el Alcayde hablé. 

Luna. Qué loca temeridad! 

Tar. No fue, que la Mageítad 
de tu beldad foberana 
bufeo, Venus Africana* 
y por ello quife ir 
á Toledo á prevenir 
como entrar á la mañana. 

Otras Ciudades gané, 
y en ellas. Luna, pudiera 
coronarte , pero fuera 
poca gloria á tanta fe: 
fola ella filia , que fue 
el dofel, y la fortuna 
Caílellana, es oportuna 
para ti: centro Efpañol, 
cclypfefe vueílro Sol, 
que vá á prefidir mi Luna. 

Luna. No quiero mas Mageílad, 
que reynar en tu alvedno, 
corijo elle Imperio fea mió, 

Corte de la voluntad, 
mas bien , mas felicidad 
no cílimo ; en eílo recelo, 
que tengo un Cielo en el fuelo, 
y en juña razón lo fundo, 
pues íi el cuerpo es breve Mundo 
el alma es pequeño Cielo. 

Alí. Valedme Mahoma, amen, 
qué de luces fe divifan! 
los pies pifan, y no pifan, 
los ojos ven , y no ven. 

Tar. Quien eílá aquí? Alí. Alí, finio 
Tar. Qué es eílo, Alí ? Alí. Alá fabei 
canto mi alcanzar á ver, 
fe me andar al rededor; 
canto mi ir ¿ habrar, lo yerro; 

me 
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ne huir canto el mano toca, 


margarme mucho la boca, 

£ faberme todo á hierro: 
el lengo agorda tener, 
é mil arrobas pefar; 
me no la poder mandar, 
ni ella pode obedecer: 

Efto es cito , bon delpacho 
he para decirlo en breve, 
mC parece que eüo debe 
de íer que Alí citar borracho. 
k r . Has bebido vino ? Alt. Sí. 

Pues di, como lo bebifle ? 

U. Affi. Beb *’, 

ar. Y donde el vino viíteí 
lí. En ella bota lo vi. 
ar. Quando lo hallarte ? Alí. Refponde 
mi voz, que aquerta mañana, 
que es decir de bona gana 
el como, el cando, y el donde. 


ar 


Quien te lo dió? 


ií. Un bon Chreftiano. 
ar. Tu para qué lo tomafle? 


| lí. Para beber , y cito baft 
’ar. Por qué i 

[lí. Aquello eilar mas liano, 
porque me faber rebien ; 
con io qual mi lia reipondido, 
porque íaberlo has querido, 
por qué , para qué , y con quien. 

"ar. Si Malí-orna fe ofende ? Alt. Ofenda, 
que como él vino no coma, 
mas que fe ofenda Mahoma. 
par. Blasfemo, fal de la tienda. 
hiña. De efcucharle no te ries? 

Car. Perro Alí. Alí. Ser perro Alí ? 
pues muchos .eílán aquí, 
que fe holgaran íer Alies. 

Suena caxa , y trompeta. 

'ar. Qué baílarda trompeta, 
y ronca caxa temerofa inquieta 
nueflro Exercito altivo , y vitoriofo? 
ale Muza. Aben Tari.f? 

''ar. O Muza valerofo, 
qué es efío ? Muza. Que han abierto 
la Ciudad, y marchando' con, concierto 
una Tropa ha falido 
al fon de las trompetas. Tar. A partido 
fe quieren dar íin duda, 
que la defdicha los confejos muda.. 
Muza. Una blanca vandera, 
que es nube de los. vientos: lifongera. 


de paz hizo feñal primero al muro, 
y llegan con la fe deíle feguro. 

Tar. En mi tienda efpercmos, 

y porque iguales oy no nos miremos, 
fentémonos los tres ; y quitad, ola, 
las almohadas que fobran: bella Luna, 
ya fe vá mejorando mi fortuna. 

Sale G odman,y Solda dos. 

Godm. Aben Tarif dichofo, 

hermofa Luna, Muza valerofo, 
falud os den los Cielos fobtranos. 

Tar. Salud tengáis también, Godos 
Chriílianos 

Godm. De parte de Toledo 
de paz te vengo á hablar» 

Tar. Atento quedo, 

ya. tu voz no hay que efpere. 

Godm.Si hay,qToledo,mientras efíuviere 
en pierio puede hablar,porq es debido 
honor, que menfageros han tenido ; 
y oy á mi, por Ciudad, y menfagero, 
afíiento fe me debe lo primero. 

Tar. Pues aquí no le tienes, 

en pie podrás decir á lo que vienes. 
Godm. Si tengo , vive el Cielo, 

Tar. Afíiento tienes ? Godm. Sí. 

Tar. Qual? Godm. Efíe fu cío, 
que como efíé tentado, 
de ventaja la alfombra del eílrado 
te doy. Tar. Y poco yerra 
efía refolucion, pues á la tierra 
te arrojas para hablarme; 
que es decir, que ya vienes á adorarme, 
y confefíarte á mi poder rendido : 
fi ya , Godo , no ha fido 
q muerto de temor, viendome airado, 
de ti mifmo, cadáver, te has tomado 
en efía tierra dura 
medida para hacer la fepultura.. 
Godm. Es verdad , falo efíb 

á tu rigor , y á mi valor eonneíTo, 
pues á mi fepultura me he arrojado; 
diciendo afli, que moriré de honrado 
antes, que ver mi autoridad perdida, 
que el honor es otra alma de otra vida: 
por infinitas leyes 

tiene Toledo afíiento entre los Reyes; 
y yo. Tar. Detente , efpera ; 
tu Rey te diera afíiento? 

Godm,. Si le diera. 
iTar. Ola? Luna. No le des muerte. 


Muza. Modera el rigor fuerte. 


Tar.. 
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Tar. Ola ? Luna. Señor. 

Salen Morot. 

Tar . Qué mal habéis juzgado! 

traed aquí mas almohadas jen mi ef- 
trado 

te aílienta, iluílre Godo, 
que íi tu mifmo Rey te diera aífiento, 
como el honrarte intento, 
por parecer defde oy tu Rey en todo j 
que tu Ciudad no ha de perder por mia 
t\ luflre, honor, y gloria que tenia. 
Tuna. Mi fofpecha fue mucha. 

Tar. Siéntate. Godm . Ya lo eíloy. 

Tar. Proíiguc. Godm . Efcucha. 

Toledo , Ciudad fuerte, 

atenta á los umbrales de la muerte, 

fus ruinas pretendía j 

mas viendo que en archivos de la fama 

la defefperacion no es valentía, 

y una defdicha otra defdicha llama, 

por efperar confiante 

quanías han de venir en adelante, 

íin efconder la cara á la primera, 

pues roítro á roliro todas las efpera: 

ya fu orgullo rendido, 

por mi fe viene á dar á buen partido, 

íi á guardar te difpones, 

Tarií, deíie papel las condiciones. 
Tar. Vé leyendo , que nada 
picnfo negarte , que por ver poílrada 
eífa rurtica esfera, 

mi muerte , vive Alá, te concediera. 
Godm. Piden primeramente, 
que en fu Fé han de vivir feguramente. 
Tar. Proíiguc, no te turbes, ni alborotes. 
God. Que han de tenerIglefias,Sacerdotes, 
con Divinos Oficios, 
donde han de celebrar fus Sacrificios. 
Tar. Todo fe lo concedo, qué mas quieres ? 
Godm. Trás la Fé vá el honor de fus mu- 
geres, 

nunca fe han de apartar.y mano,ó labio 
no ha de hacerles jamás en la honra 
agravio. 

Tar. Tampoco te lo niego. 

Godm. Trás la Fé, y el honor fe figue luego 
la hacienda. Tar. Sus haberes 
tengan también : Chriíliano, qué mas 
quieres ? 

pide mas, que eflb es poco, 
para darme á Toledo j ya eíloy loco 
de contento, mezclados 
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los Cnriftianos vivid nobIes,y honr¡ 
con Arabes, guardando fin ultra 
la antigüedad de vuefiro gran lina] 
Godm. Pues porque al Mundo aíToinbj 
publicarán fu honor con efte nombJ 
Mifiiarabes, Tanf, que decir quiej 
mezclados con los Arabes.Tar. Yeff 
la fama, que han de fer los Toledan 
nobles, por fer Mirtiarabes Chriítiai 
Godm. Dexa, pues, que mi boca 
befe la tierra que tu planta toca 
y ya por mi poílrada 
la Ciudad,á la Aurora harás la entra 
que ya la noche baxa 
embuelta en eífa lóbrega mortaja, 
llorando mi fortuna, 
y Virrey na del'Sol, fale la Luna 
Tar. Levántate, Chriíliano. Godm. A] 
pies puerto, 

• tu mano he de befar .Tar. Pues como 
eílo ? 

no veniíle arrogante, 
como buelves humilde ? Godm. No ti 
efpante 

ver, Tarif, las mudanzas con que vi\ 
pues vine libre aquí, y buelvo cautiv 
Vafe Godman , y los Soldados Godos 
Tuna. Llorando vá el Chriíliano, 
confuelale, Tarif. Tar. Confuelo vai 
ferá qualquiera ahora, 
que ya él tiene confuelo, pues que lloi 
y pues que la fortuna determina 
idear una vitoria de una ruina, 
gocefe el Africano 
del llanto , y del rigor del Toledan 
En eíuis tiendas varias 
fe enciendan repetidas luminarias, 
llenas de luces bellas, 
hermofa emulación de las Ertrella 
tanto, que la humillada 
Toledo, á tantos rayos deslumbrad 
á cada luz ardiente 
juzgue cometa vil, fatal ferpiente, 
que los vientos deferive, 
donde con fuego fu tragedia eferiv 
Trompetas, y clarines 
llenen de dulces ecos los confines, 
adonde el Auftro infpira, el Noto fopl 
y haga fieílas la gran Conftantinopia. 
Mas para qué prevengo 
mas fieílas, que las miíraas q yo tengo 
Salga mi Luna bella. 


y 
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y no hará falta la mayor Edrella: 
abrafe con fus ojos, 
ferán las luminarias fus defpojos, 
hable , y ferán fus voces 
fufpenfion de los Zefiros veloces, 

] pues no hay deidad alguna, 
i que no fe efeonda al refplandor de 
i\ Luna. van fe. 

Sale Godman, y Godos con una hacha 
encendida. 

\ o din En el horror de la noche, 
pifando fombras llegué, 
de los tres acompañado, 
halla el Templo , entrad en él, 
y con tan grande fecreto 
poned en tierra los pies, 
que aun el viento no nos lienta, 
porque noticia no dé 
de que aquí nos efeondemos, 
cerrad las puertas defpues, 
y quedemos aquí folos. 
eod. Qué es lo que quieres hacer? 
modín. La mas piadofa crueldad, 
y la piedad mas cruel, 
que en un Cathoiico pecho 
pudo introducir la Fé. 

La mas temeraria acción, 
que me ha dictado la ley 
de Chriítiano, y Cavallero : 
Jefcubrefe el Altar de nueftra Señora. 
y antes que fepais lo que es, 
en ellas Divinas Aras 
juramento habéis de hacer, 
que en ningún tiempo el fecreto 
deíle cafo reveléis. 

^dos. Sí juramos. Godm. Pues ahora 

efcuchadme : Ya fabeis, 

iluílres deudos, y amigos, 

que mañana el Moro infiel 

nos pone foberviamente 

fobre la cerviz el pie. 

Y a fabeis , que ella Divina 
Patrona quifo también, 
como Madre de la patria, 
quedarle aquí á padecer 
nueliras penas , y defdichas $ 
yo quiero piadofo , pues, 
correfponder á fu amparo, 
agradecido , y cortés : 
porque la que mereció 
entre fus brazos tener 
fu original, de otros brazos 


no llegue á verfe romper: 
porque qué fuera ( ay de mi! ) 
ver fu roílro hermofo, y fiel 
retrato de la hermofura, 
de quien fue el Cielo pincel, 
roto , herido ? aquí el dolor 
me anega, aquí el llanto fue 
para mi pecho un cuchillo, 
para mi cuello un cordel , 
y pues que no ha de falir 
del Templo, amigos, en él 
efeondamos á la Virgen 
del Sagrario , fin temer, 
pues juramos el fecreto, 
que el Moro llegue á faber 
jamás el rico teforo 
de que ya es dueño también. 
Efta Igleíia tiene un pozo, 
y un arco labrado en él 
de ladrillo , que antes de ahora 
lo previne , y regidré 
con cuidado, donde puede 
ocultarle, y luego hacer, 
que tierra , y loflas la boca 
diífimulen, hada que 
los Cielos, compadecidos 
dede dedierro cruel, 
rompan la mina del fuego, 
que oculto en fu centro ve 
la tierra, nunca mas rica, 
que con teforos de Fé. 

Teod. Iludre Godman , aquí 
qué te podrá refponder 
quien folo en tan juda acción 
ha fabido obedecer ? 
fube al Altar, y defeiende 
la Imagen , pues que ya vés 
que fecreto , y prifa importan. 

Godm. Y quien fe podrá atrever 
á poner defvanecido 
fobre aquella Ara los pies ? 

A los brazos, que en fus brazos 
han merecido tener 
la Emperatriz de ios Cielos, 
quien ha de atreverfe ? quien ? 

Teod. La Fé de un Godo Efpanolt 

Godm. Pues atrevafe mi Fé. 

Vá futiendo Godman. 
Perdonad , Virgen Divina, 
íi atrevido, y defeortés, 
mientras arde, y no fe quema, 
llega á la Zarza Moyfés ; 

c 


dadme 
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dadme licencia que os toque, 

humano Atlante fcré 

de dos Cielos, pues lleváis 

en los brazos ella vez 

Vos el uno , y yo los dos, 

porque fe mire en los tres, 

que fiendo Madre de Dios, 

de. pecadores también 

la fois; y íi como Madre 

de Dios, acudís á él 

á facarle del peligro j 

y como Madre defpues 

de pecadores, dexais 

que oy os. libre el que lo es, 

recibiendo como, de hijo 

eñe férvido, en que vén 

los Cielos al pecador 

tan honrado á vueítros pies, 

que recibís, fu favor r 

li bien , indigno eíta vez,, 

pues, yo os libro, á Vos, Señora, 

y Vos le libráis á él Vala baxando» 

Venid, venid á mis brazos, 

ved, Virgen hermofa, ved 

que importa que vais huyendo. 

de otro Faraón cruel t 

otro Nabuco ha venido. 

Divina , y hermofa Efther* 
y oy á Babylonia vais 
cautiva con Ifraél $ 
pero no, que aun mas rigor 
oy habéis de padecer, 
pues cautiva, á. un calabozo 
vais, que es nube, y es cancel*, 
que los rayos de la luz 
á la luz no dexa ver. 

A un pozo, Señora, vais ; 

Yod.¿>. Virgen hermofa, ved 
qué: hofpedage os dá la Tierra*. 

Vos, empozada, mi bien? 

Vos empozada. Señora? 

Mas qué mucho, fi teneis 
en vueítros brazos pendiente 
al inocente Jofeph ? 

Sepulcro que no tuvifteis 
en. vueftra tranfito, es bien 
que oy le tengáis ? ay de mi!. 
hable con enmudecer 
el alma , porque no puede 
hablar la lengua mas bien. 

Teod. A todos vueítros devotos, 
uos. dad á befar, los pies.. 
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¿> 

Rod. Aunque eftuviera de marmol 
fabricado nueítro fer, 
para imprimirfe en el marmol, 
el dolor fuera fincel. 

Iñig. Y no fuera, Reyna hermofa, 
efta la primera vez, 
pues en marmol vueftras plantas 
hacen feñales también. 

Teod. Yo os tengo de ir alumbran 
vamos delta fuerte, pues, 
arraítrando por la Tierra. 

Godm . Para quando , Cielos , fue 
eclypfar de vueítros Aítros 
uno , y otro reíicler ? 

Para quando, para quando 
es el rafgar, y romper 
con rayos vueftras Esferas ? 
Enlutad, obfcureced 
vueítros Orbes cryftalinos, 
atronad, gemid, haced 
íentimientos : Serafines, 
como ahora enmudecéis, 
que al entierro de la Virgen 
mas fentimiento no hacéis ? 

Van todos con la Imagen en proce J 
y tocan dentro caxas. deftempladas 
y defpues canta la Mufica . 

Muf. O como eftá la Ciudad 
fin confuelo, y fin placer, 

6 como yace poítrada 
la altiva Jerufalén!: 

Godm. Voces de los, Cielos fon; 
qué juftamente , qué bien 
fuena ahora Jeremías, 
llorando á Jerufalén !. 

Efperad, mortales, que ella 
divina tragedia veis, 
el tiempo, en que ha de triunfar 
de Babylonia Ifraél: 
que al gran Teatro del Mundo» 
combida para defpues 
la fama, donde gloriofa 
el poftrer Aéto ha de ver 
defta. Reyna j pero en tanto, 
lloren los ojos que ven 
tanta ruina: dulces voces, 
llorad, cantando otra vez. 

Buelven. d cantar . 

Muf. O como eftá la Ciudad 
fin confítelo , y fin placer ! 
ó como, yace poítrada 
la altiva Jerufalénl 

TOU 
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JORNADA TERCERA* 

PERSONAS. 


)l Rey Don Alfonfo el Sexto. 
) 0 n Bernardo Arzobispo. 
)on Nano. 

)on Vela. 


Juan Ruiz. 

Domingo , Ajluriano. 

La Reyna Doña Confianza. 
Selin Moro. 


Ramiro. 
Quatro Pajes. 
Damas 
Mujicos. 


)efcubrefe el Teatro , que Jera todo de tafetanes , tocan atabalillos , y chirimías , 
debaxo de un dofel efiarán el Rey Don Alfonfo , y la Reyna Doña Confianza, 
i n Coronas , y Cetros ; d un lado todas las Damas , y al otro Ramiro , Ñuño, 
Don Vela , Juan Ruiz , y detrás de la filia del Rey efiará Don Bernardo 
Arzobifpo , y d los pies Selin Moro , con una fuente , 
y en ella unas llaves. 


ley. \TAfallos, deudos, y amigos, 
\ que fuifteis, íiempre leales, 
teftigos de tantos males, 
fed de tanto bien teftigos: 
yo, que ayer fui defterrado 
de mi patria, y perfeguido, 
oy á mirarme he venido 
en la agena coronado. 

Ayer Don Sancho mi hermano 
de Caftilla me arrojó; 
y oy vengo á adornarme yo 
de fu laurel foberano. 

Ayer efta Ciudad fuerte 
fue mi retiro, y priíion; 
y oy á mi Coronación 
Teatro, con mejor fuerte. 

Ayer partidos pedí 
para eftar en fu poder; 
y oy vengo yo á conceder 
los que me piden á mi. 

Ayer taladró mi mano 
el Moro , con dolor grave; 

Y oy pone en ella la llave 
de fu Alcázar Toledano. 

Ved en una hiftoria, en una 
vida, y en fola una acción, 
lo que han íido , y lo que fon 
las cofas de la fortuna. 
el. Rey Alfonfo , que Alá guarde 
como ha menefter Caftilla, 
para que pongas tu Silla 
fobre la cerviz cobarde 
del Africano, y fu miedo 
poftre á tu invencible efpada 


el Alhambra de Granada, 
como el muro de Toledo , 
porque rindiendofe todo 
á tu poder foberano, 
gane un León Afturiano, 
lo que perdió un Tigre Godo. 
No te quexes de tu fuerte, 
íi el Moro te taladró 
la mano, pues te dexó 
con vida para fu muerte: 
y bien tu dolor vengafte, 
pues por él tienes oy cierto 
efte Imperio , fi defpierto 
nueftras ruinas efcuchafte. 

Ya fomos cautivos, poco 
efte Imperio nos duró * 
ayer fue quando llegó 
Tarif arrogante , y loco 
aquí, ayer los Toledanos, 
que oy fe aúnan á v ofot ros, 
vivieron entre nofotros, 
Miftiarabes Chriftianos, 
ó Mozárabes, que aíli 
el tiempo , que corrompió 
el lcnguage, los llamó : 
ayer, en fin , tuvo aquí 
el Moro las condiciones 
en fu mano, y oy te pide 
las mifmas, porque aíli mide 
el Cielo nueftras acciones ; 
porque en mi fuerte importuna 
adviertas, y tu blafon 
lo que ha íido, y lo que fon 
las cofas de la fortuna. 

C2 


Rey. 








La Viro'en 
& 


SUy. Selin, de los Reyes fue. 
ley la palabra , aífi oy 
la que á los Moros les doy, 
firmemente cumpliré : 
aífi lo juro, y la mano 
puefla en la efpada, otra vez 
fiago al miftno Cielo Juez 
de que no os feré tyrano ; 
porque mi poder no os quita 
ley, ni hacienda, aunque os fujeta: 
y aífi, para vueílra feta 
os doy la Mayor Mezquita. 

Sel., Vivas mil años* vafe. 

Ce \vft. Ay trille ! ap. 

quanto fiente el corazón 
oir ella condición! 

Bern. Ya, feñor, que confeguiñe 
el fin de tan gran vitoria, 
reconozca un Rey humano, 
como Principe Cbriftiano, 
que á Dios fe debe la gloria: 
y acude oy á reparar 
en ella parte la Fé„ 

Juan. Quien os ha dicho que fue 
forzofo en elle Lugar 
reparar la Fé, fi es claro 
que fangre.Go.da le habita, 
y en ella no neceffita 
la Fé de ningún reparo ? 

Si repararla es llegar 
á aprender, la enfeñaré. 

Vel. Quando la perdida fue 
deíie Reyno , folia ufar 
la Igleíia un Rezo , que ya 
los Papas han reformado: 
los Chriftianos que han citado 
Mozárabes, claro eftá 
que el antiguo habrán tenido 
en fu cautiverio , aífi 
que reciban defde aquí 
el nuevo Rezo ha querido. 

J han.. No as bien nueftra fangre pierda, 
divinas executorias, 
que fu honor en las hiftorias. 
inmortaliza, y acuerdar 
el aífedio de los Moros 
ruieHra Fé no perturbó, 
nueftra fangre no manchón 
no. fon eftos dos teforos 
para olvidar : y A ilúdanos.. 

Vel . Que Mozárabe atrevido ! 

Juan. Digan , que ellos han venido* 


del Sagrarlo. 

á hacernos buenos Chriftianos, 
no lo habernos de admitir, 
porque no digan que fue 
efto reparar la Fé 
en nofotros. Vel . Ya fufrir 
tus arrogancias no puedo, 
pues quando Afturianos vengan 
á repararla, y prevengan 
enfeñarfela á Toledo, 
podrán, pues no fe han mezclad 
con Moros: de eftar con ellos, 
fervirlos , y obedecerlos, 
algo fe os habrá pegado. 

Juan. No habrá, que Toledo ha fie 
Bafilica de la Fe, 
bailante el tiempo no fue 
para haberla confumido : 
y el fervir fon fus hazañas, 
pues es cierto que Toledo, 
no firviera, fi de miedo 
fe hubiera ido á las Montañas* 
Vel El Montañés nunca fabe 
que es miedo , pues que falió 
dellas, y recuperó 
con trabajo eterno , y grave 
la Corona defte Imperio : 
ved qué miedo habrá tenido, 
fi á Tacaros ha venido 
oy de. vueftro cautiverio ? 
y fi tiene miedo , es llano 
que vale , decirlo puedo, 
mas de un Montañés el miedo, 
que el valor de un Toledano. 
Juan. Acertarte por error, 
pues confiefias , y previenes, 
que miedo, Afturiano , tienes, 
y que ya tengo valor : 
y hablando con el refpeto 
que debe un noble á la ley 
de la prefencia de un Rey, 
á qualquier Montañés reto, 
que quifiere defender 
que el Mozárabe no ha íido 
Rezo también permitido-; 
fal , fi te atreves, á hacer 
batalla, en la Vega efpero, 
ferá la muerte feliz 
del valiente Juan Ruiz, 
Mozárabe Cavallero. 
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Vel. Yo. Rey. Don Vela, bien eftá; 

advertid que eftoy aquí. 

Vel. Hemos de dexar que aífi. 







De Don Pedro Calderón de la Barca. 

á la Rey na de los Cielos, 


ap. 


vafe* 


c fíro honor perezca ya ? 

Don Bernardo, de Toledo 
rzobifpo, acudirá 
vueítro honor, él hara 
que importe, que no puedo 
iedarme yo a reiolver 
ipis que efcuiadas ion, 
lando al Reyno de León 
, n prifa importa bolver. 

Mi vida es el honor mío, 
hay por que el morir dilate, 
mque el Rey deipues me mate, 
íngo de ir al defafio. vafe 

En Toledo quedáis oy 
«eyna, mi bienj yo quifiem 
ue Toledo un Mundo fuera, 
ero todo un Reyno os doy : 
úrad en aufencia mia 
or el Montañés, y el Godo j 
Confianza, fobre todo, 
or la Fé , que es luz, y guia 
el Rey: y ello con inítancia, 
orno Reyna, que heredo 
1 fer de quien fe llamó 
^hriítianiífimo de Francia 5 
á Dios* 

nft. Y él, Cefar gallardo, 

*on bien os buelva á Toledo, 
fa fe fue el Rey, ya bien puedo 
lecir, iluftre Bernardo, 
m defeo que he tenido 
de que fe aufente. Bern. Pues vos 
defeais fu aufencia ? Conft. Dios 
primero que todo ha íido. 

Sabréis, iluílre Francés, 
que quando el Rey aceptó 
:ítas condiciones , yo 
fentí que hubieífe interés 
humano, para dexar 
en poder del fiero Moro 
el mayor bien , y teforo 
que pudiera conquiílar, 
para alabanza infinita, 
y para infinito honor. Bern. Qual es l 
mft. La Iglefia Mayor, 
que llaman Mayor Mezquita: 
en ella un tiempo tuvieron 
una Imagen , que adoraban 
los Chriftianos, y llamaban 
del Sagrario: en ella vieron, 
humanos ojos haxar 
entre nubes, y entre velas 


ap* 


y fu Retrato abrazar. 

Perdiéronle ( pena grave ! ) 
con la Ciudad (qué dolor ! ) 
de manera ( ó qué rigor ! ) 
que ya della nadie fabe. 

Yo en venganza, y defagravio 
de la Virgen Angular, 
fu Templo he de reílaurar, 
que es afrenta, y es agravio 
que á nueiiros ojos eíté 
en poder del Moro el fuelo, 
que dio que embidiar al Cielo. 

Para engrandecer la Fé 
el Rey fu poder me dio, 
aííi la' Fé engrandecemos 5 
ella Iglefia les quitémos 
á los Alarbes. Bern. Quien vio 
igual zelo , y Chriíliandad ? 

Ganémos elle teforo 
los dos, quitémos al Moro 
efta murada Ciudad, 
que es la Iglefia j y pues eílán 
los Soldados todavia 
con las armas, Reyna mia, 
no hay que efperar y Capitán 
tengo de fer deíia guerra 
Catholica. Conft. Pues lleguemos, 
los Soldados animemos 
que ahora Toledo encierra y 
y pierda el fiero contrario 
la bafa de nuefira Fé, 
ganando el Templo, que fue 
de la Virgen del Sagrario. van fe* 

Sale Juan Ruiz , y Don Vela . 

Juan. No hay que paíTar adelante, 
que elle oculto fitio umbrofa 
es, gallardo Montañés, 
para nueílro intento proprio : 
yo te reté, y me ha tocado 
venir defarmado , y folo j 
mi pecho es eñe, y mi efpada, 
de otras armas no me adorno. 

Vel. Y ella es mi efpada, y mi pecho, 
que aunque retado, no tomo 
mas ventaja, porque fupe 
que eras noble, y valerofo, 
y habías de falir aííi. 

Juan. La obligación reconozco» 
pero es fuerza fuílentar 
lo que he dicho. 
y el. Siempre ignoro 

en 



La Virgen 

en Jjí cam P° lo que he dicho; 
y aíu, con obras rcfpondo. 

Riñen los dos. 

Juan Vahente eres,-bien convienen 
Jo encendido, y J 0 briofo. 

Reí. Para quien riñe contigo, 
q muquiera valor es poco; 

Tu^n p UU ' Cae en el Cuelo. 

Juun. L n tierra efiás, rinde J 

as ; ir,nas , ó rigurofo 
verás mi acero teñido 
dckle la punta hafta el pomo. 

Y' ’ C1UC C j nobJe j nunca rinde 
las armas, dame piadofo 

a muerte, y no tan cruel 

Re \f IZ Dentro el Rey. 

avey. a cita parte oygo J 

el ruido ; Ramiro, Ñuño, 

apeaos, y llegad todos. 

J T'fe?dT ÍÍení °’ antes W c J1 'Suen 

V ele mi acción eftorvo, 

■efeoge, darme las armas, 
o morir. Vel. Morir efeojo. 

henr > y f alen el Rey, y todos. 
f e y- E/pcrate , no le mates: 

Juan. Por ti, feñor, le perdono; 
y por eíla acción te pido 

r„r a ri merC , Cd A Rg y- Yo Ja otorgo. 

Juan. Que ilufirando nueflra fangre, 

no nos quites á los Godos 
a antigüedad que tenemos, 
obligando poderofo 
á inovar Jos Sacrificios; 
tendremos aíli dichofos 
en la Igleíia de Toledo 
nna executoria, honrofo 
loiar,, por eíla vitoria 
adquirido. Rey. No sé como; 
mas, pues que lo prometí, 
lo he de cumplir, y dilpongo, 
que en la Iglefia de Toledo, 
entre fus cultos piadofos, 
ele los Mozárabes haya 
una Capilla, y la doto 
en rentas de las mejores, 
que tengo en mi patrimonio, 
para que con ceremonias 
antiguas, ficinpre á fu modo, 
viva la memoria eterna 
de los Mozárabes Godos. 

Vos, que rendir no quififieis 
las ar *nas, y tan briofo 


del Sagrario. 

las aefendiíteis, citando 
en la tierra, donde noto, 
que no fue el caer defeéio, 
honrado eftais, y yo tomo 
lobre mi vueílra opinión, 
dad los brazos valerofos 
a Juan Blafco Ruiz. Juan. En 
lu amigo feré dichofo, 
tjuc conozco fu valor, 
pues por mi mal Je conozco. 
Rey. Ya fois amigos los dos, a 
y aunque ahora falta mi enojo] 
en albricias del ñiceílo, “ 
vueílro delito perdono- 
Mozárabes, y Aíturianos 
ellas paces conformo. 
¿Solvamos á caminar. 
c . , , Dice dentro Selin. 

Sel. Valedme , Cielos piadofos! 

Rey. Que voz es eíla que cfcuchol 
Ram. En el campo miro folo 
un Alarbe en una yegua 
acercandofe á nofotros. i 

Nuno. Ya fe apea, y me parece,] 
que en fangre bañado el roítrol 
viene, y defnudo el acero. 

Rey- Que puede fer? 

Sale Selin herido. 

Se!. Rey Alfonfo, 

Sexto en nombre, y en valor 
primero, á tus pies me podro, j 
Ja tierra que pifas befo, 

L C ° n k fangre < l ue 1 J oro, 
a riego, que aunque parece, 
que por heridas la arrojo, 
de embidia de las heridas, 
oy lloran fangre los ojos. 

No fue en vano detenerte 
en Jo oculto defie foto, 
que mi fortuna lo hizo, 
remora fiendo en el golfo 
de mis defdichas, adonde 
tan grande tormenta corro, 
que con el mar de mi llanto, 
y el viento de mis follozos, 
llorando mares me anego 
bebiendo fangre me ahos-Y. 

Apenas, feñor, bolvifte 
Ja efpalda, apenas el oro 
de tus rayos nos dexó 
a obfeuras, ciegos, y folos, 
quando la Reyna tu efpofa, 

perj 



De Don Pedro Calderón de la Barca. 


tdonamc , íi la nombro 
| ocafion, donde es fuerza, 
e incite tu ardiente enojo : 
>nílanza , pues , y Bernardo 
eílro Alfaquí, Atlante roxo, 
nueftra mayor Mezquita 
!S defpojan rigurofos.. 

la caufa de fentir 
uto elle nuevo defpojo, 
ra no importa publicarlo ) 

L e los Morabitos doctos 
is dicen, que allí fe encierra 
i encantado teforo, 

I que eítá cercano el tiempo 
l que le hallaréis vofotros. 
lontra mi, como fu Alcayde,, 
Inotinados los Moros, 
lixeron , que yo había fido 
[uien tyrano, y alevofo 
lendió la hacienda, y las vidas i 
R.ey Alfonfo, Rey Alfonfo, 
luelve por tu honor, y mira 
[ue quedan diciendo todos, 
fue has faltado á tu palabra, 
lexando orden cautelofo 
jara que en aufencia tuya 
ios dén mortales aíTombros. 

Los Mozárabes quedaron 
:n nueílro poder, los proprios, 
:onciertos fe les hicieron, 
j vivieron con nofotroi 
in ofenfa * y fin agravio ; 
r oy , tus juramentos rotos, 

>odrán decir, que han tenido 
ñas Fé, y palabra los Moros*, 
pie los Chriítianos , fupuefio 
pie ellos lo cumplieron todo,, 
j tu no has cumplido nada. 

Oy. á tus plantas me arrojo,, 
jufticia, feñor, juílicia 
defta afrenta, deíte oprobio,, 
defte agravio, deíla injuria,, 
vénganos de ti tu proprio. 
ly. Selin , á los Cielos juro, 
cuya luz hermof¿i adoro,, 
y á Dios, que los vive, y reyna,, 
Tentado en fu eterno Solio, 
á la Virgen Soberana 
fu Santa Madre , y a todos 
quatro Evangelios , y en fin,, 
quanto juré te me rolo, 
en Santa. Gadea ,, en la ¿ura. 


del balleíton, donde otorgo, 
que no fui parte en la fiera 
traición de Vellido Dolfos, 
que la miíina culpa tengo 
en lo uno, que en lo otro. 

Y buelvo á jurar de nuevo 
ellos juramentos proprios 
de vengaros, y de hacer 
con caíiigos rigurofos 
publica vueílra venganza. 

La Reyna, á quien reconozco 
por alma del alma mi-a-, 

(tanto la efiimo , y la adoro ) 
oy, vive Dios , morirá 
á mis manos, no conozco 
ya, fino folo á tni honor: 
dadme un cavallo vofotros, 
que no ha de decir el Mundo, 
que ha tenido mas fé un Moro 
Alarbe en guardar palabras, 
que un Rey Chriíliano de enojo 
voy rabiando , y vive Dios, 
que oy tengo de fer aflombro 
del Mundo : Traición en mi ? 
ni un atomo, un rafgo folo 
ha de quedar de fofpecha: 
por la boca, y por los ojos 
Volcán foy, ílamas efeupo ; 

Hidra foy , veneno arrojo.. van fe. 

Suenan chirimías , y [ale efcuchando ei Ar~ 
zobifpo Don Bernardo , y en acabando 
de tocar , cantan dentro. 

Muf En el pozo eliá el teforo 

mas rico que la plata, y mas que el oro} 

bebed , bebed , que nativa 

eíiá la mina en él del agua viva, 

Bern. Válgame el Cielo , qué voces, 
tan amorofas , y dulces, 
llenas de un alegre horror, 
por ellos ayres difeurren ! 

Dando eflaba al Cielo gracias,, 
defpues que labrado hube 
en la Iglefia el Altar, 
por los favores comunes 
con que en fagradas Vitorias, 
á la Chriíliandad acude, 
quando en acentos fon o ros 
quieren los Cíelos que efcuche,, 
que en el pozo eflá el teforo,, 
porque agua viva produce,, 
mas rico que el oro , y plata,, 
myítcrio la letra incluye 


OlaL 







Ola? 


Sal 


alen 


n quatro Pages, que los han de hacer las 


Mtíficas vejlidas de Ejludiantes. 

Va Z- l - Señor? Pag. 2. Qué nos mandas ? 
Bem. Adonde eñais , que no acude 
vueíiro defeuido á prodigios 
que yo ignoro , aunque los Tupe ? 
Pag. 2. Aquí aftabamos. Bern. No oifteis 
alegres voces ? Pag. 4. No acufes 
nueíiro defeuido , fupuefto 
que ninguno ha.y que lo efcuche. 
Bem. Pues yo he vifto ( no es decir 
patrañas) de las azules 
Esferas baxar Eftrellas, 
íubir llamas, voces dulces, 
y en proccílion á la Virgen 
en un Trono , donde triunfe 
eternamente. Eñe filio, 
que grave myñerio incluye, 
feñalaré : no , no fue 
¿lufion, ni es bien que efeufe 
el avifar á la Reyna, 
y que fu zelo procure 
averiguar qué myñerio 
de aquefta vilion fe arguye. vafe. 

Pag. 1. Qué es efio que el Arzobifpo 
tiene ? que aunque diüimulé, 
dá á entender algún cuidado. 

Pag. 3. Pendones que fiempre acuden 
al govierno. Pag. 2. O fon vejeces, 
que ya es tiempo que caduque. 

Pag. 4. Si os queréis entretener, 
fabed que he hallado efeondido 
en una parte , y dormido 
á aquel Montañés que ayer 
en cafa fe recibió 
por criado , ya fabeis 
que es figura, y que tenéis 
con el gran fieña, pues yo 
como dormido le vi, 
de un hacha luego tomé 
pavilo , y cera, y formé 
una vela, y la encendí : 
llegué me , y fobre un zapato 
fe la pegue, ya vereis, 
gaftandofe, que tenéis 
linda fieña de aquí á un rato. 

Pag. 1. Y donde eñá ? Pag. 4. Vesle allí 
con la candelilla puefta. 

Pag. 2. Burla de Pages es efta. 

Pag. 4. Ya la ha fentido. 

Sale Domingo de AJluriano. 


La V ir gen del Sagrario. 

Dom. iiy de mi! 

muerto foy. Pag. 2. Qué pudo! 
Dom. Ay ! ay ! Pag. 2. Qué es ed 
Pag. i. Qué ha fido? 

Dom. Un gran mal me ha fucedil 
P^g. 4. No lo podemos faber ? 3 
Dom. Ay que me muero ! ay deíj 
que un gran mal me fu cedió'. ™ 
Pag. 4. Cuéntanos lo que pafsó. 3 
Dom. Sabréis que yo me dormí 


fobre efte fuelo, y eftando 


durmiendo , un afpid llegó, 
y deñe pie me mordió : 
yo con el dolor , penfanao _ 
que era otra cofa. Pag. 2. Muy! 
Dom. La mano eché por mi mal, 1 
y el afpid. Pag. 4. Hay cofa igi 
Dom. Della me mordió también, j 
mirad la ponzoña aquí, 
y agujerado el zapato. L 

Pag. 3. No es cera efía, mentecatj 
Dom. Bobos fe burlan aíli. 

Pag. 2. No le des mas. 

Pag. 3. No le ultrages, 
que es^ hombre honrado el Corito 
Dom. Señores, por qué delito 
me habrán echado á mi á Pages, 
como á otros á galeras ? 

Pag. 1. No le piques. Dom. Poco á po 
lampiños, que no foy loco, 
lino hombre de muchas veras, j 
Pag. 4. No hay cofa que fienta mas,| 
que decirle que vendió 
el cogote. Dom. Qué hago yo, i 
ciclanes de Barrabás ? 
por qué no queréis dexarme ? 

Pag. 3. Pues diga , y le dexaremos 
y muy amigos ferémos. 

Dom. Mas que vienes á engañarme 
pero en fin, qué es lo que dices 
Pag- 3. Quanto , fin que le alborot 
le dieron por el cogote ? 

Dom. Quanto á ti por las narices:, 
qué eños fe burlen de mi, 
y efto folo les dpfvéle ! 

Pag- 4. Mas que se donde le duele 
Montañés ? Dom. Adonde ? 

Pag. 4. Aquí. Pi ci 

Dom. Es verdad, y muy dolido, 
que era grande el alfiler, 
pero en llegando a doler, 
el negocio vá perdido : 

dét 
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A e (cín cllorne la P ctrina > 

ú acudiendo muy bien, 

y e adivino yo también 

¿onde le duele al gallina? Dales. 

paguen aíli, pefe a tal, 

los buenos ratos que tienen. 

4. Mefurémonos, que viene 
U Reyna, por nueftro mal. 

Sak Confianza , y el Arzobispo. 
er n. Elle es > ^ñora, el lugar, 
que Cielo un inflante fue, 
y feñalado dexé. 

0 J n jl. Pues aquí fe ha de cavar 
que no hay duda de que aquí 
alto myllerio fe encierra $ 
teíoros guarda la Tierra, 
fnas no me mueven a mi: 
el gran teforo del Cielo 
hallar mi piedad efpera, 
y yo he de fer la primera 
que cave. Bern . Qué juílo zelo 1 
1 onfi . Señor, fi Elena cavó 
una peña , por hallar 
el teforo Ungular 
de la Cruz, merezca yo, 
aunque Reyna pecadora, 
y no , como Elena * Santa, 
frailar maravilla tanta 
como eíte centro atefora. 


Cava y y levanta una piedra. 

| ern. Una piedra has levantado* 

I onjl. Y ella defeubre una boca, 

I que á efpanto, y horror provoca. 

1 ern. Qué vés dentro ? 

I onjl. Un centro helado. 

1 ern. Pues yo mas dichofo fui, 

) que veo un gran refplandor. 

! o;i fl. Del Cielo es eñe favor. 

¡ern. Efcucha. 

*i 'onjl. Pues cantan ? Bern. Sí. 

Cantan dentro. 

duf. En el centro eílá el teforo 
I mas rico que la plata, y mas que el oro $ 
bebed, bebed, que nativa 
eílá la mina en él del agua viva. 
'ale Ñuño. Baila llegar á tus pies, 
á morir vine difpueflo, 
feñora. Conjl. Ñuño , qué es cflo ? 
Juño. Mi muerte, y la tuya es. 
Sabiendo el Rey mi feñor 
como á Selin has quitado 
eíta Iglefia, y que has quebrado 


de fu palabra el valor; 
indignado contra ti, 
folemnemente juró 
que ha de darte muerte; y yo, 
que fu enojo entonces vi, 
en un cavailo volé, 
tan veloz hijo del viento, 
que del mifmo penfamiento 
concepto le imaginé. 

Siente la quexa que dél 
los Moros habrán formado: 
huye, que viene enojado ¿ 
huye, mira que es cruel. 

Conjl. Efloy , Ñuño , agradecida 
á tu lealtad, pero no 
á tu confejo, que yo, 
por interés de la vida, 
no he de huir de la prefencia 
del Rey mi feñor, falir 
quiero antes á recibir 
de fu enojo la violencia. 

Bern. Mira, feñora, que haces 
una gran temeridad. 

Conjl. De mi pecho la humildad 

folo ha de hacer eílas paces. vafe. 

Ñuño. Gran valor 1 Bern. No le vi igual, 
ofada á un Altar llegó, 
y dél un Chriílo tomó, 
y en otra mano un puñal: 
defla fuerte á recibir 
fale al Rey. Ñuño. Si bien Tupieras 
fu enojo, mejor dixeras, 
feñor, que fale á morir. 

Sale el Rey , y todos deteniéndole , y Selin. 

Rey. Si á verla en el Templo llego, 
en él la he de dar la muerte. 

Juan. Mira. Vel. Confidera. 

Juan. Advierte. 

Rey. Todo foy rabia, foy fuego, 
nadie el llegar me dilate, 
puefto á mi venganza en medio, 
que á mi enojo no es remedio, 
y vive Dios , que le mate. 

Sale la Reyna , fuelto el cabello , en una ma¬ 
no un Chrijlo,y en la otra un puñal . 

Conjl. Apartaos, ninguno trate 
de eílorvar, ni reíiftir 
la muerte, que á recibir 
falgo yo mifrna al lugar $ 
pues fi el Rey me ha de matar, 
menos haré yo en morir: 
llega, pues, qué te detienes? 

D prueba 







La Virgin 

prueba en mi pecho el furor. 

Rey. Válgame Dios, qué favor, 
muger , al alma previenes, 
de quien amparada vienes? 
que tu rcfplandor me ciega, 
un mar de fuego me anega: 

( ay de mi ! ) el valor perdí, 
muerto he quedado, ay de mi ! 

Conft. Rey, efpofo , feñor, llega 
á darme muerte (añudo, 
donde aliento el corazón, 
atento fiempre á tu acción, 
te eftá íirviendo de efeudo : 
no dudo, mi bien, no dudo 
que el mirarme defendida 
deña Cruz, tu brazo impida; 
mas quife llegar á verte 
en una mano la muerte, 
y en otra mano la vida. 

Matame con eñe acero, 

que á tu venganza apercibo, 

verás que con eñe vivo, 

fi ves que con eñe muero: 

vida, y muerte á un tiempo efpero; 

muerte, á tu poder rendida ¿ 

vida, de Dios defendida: 

luego entre eftas caufas dos, 

tanto como hay de ti á Dios, 

hay de mi muerte á mi vida. 

Llega á efla profunda boca, 
y verás que quando llegas, 
en ondas de luz te anegas ; 
fus fantos umbrales toca, 
y verás que te provoca 
un temor que el alma lleva, 

•una voz que dulce eleva j 
y permíteme tener 
vida, haña llegar á ver 
el prodigio defta cueva. 

Rey» Alza del fuelo, Confianza, 
dame mil veces los brazos, 
que eños amorofos lazos 
fon centro de mi efperanza. 

Beta. Qué milagrofa mudanza ! 

Rey. Y humilde á tus pies rendido* 
de mi enojo perdón pido. 

Dom. Eñe fubito remedio 
fe llamó, ponerfe en medio 
la de la Paz. Rey. Ofendido- 
vine.^ pero ya mas quiero 
tu vida, que honor , ni Eftado: 
los Moros que fe lian quexado. 


del Sagrario. 

Selin, contentar efpero 
con mas honras, que primero. 

Conft. Ya que tan dichofa fui, 
que tu gracia merecí, 
lo oculto intenta mirar L 

defte pozo. Rey. Hay que penfar L 
mucho en eflo. Conft. Como añi ? 

Rey. Conftanza, quando eñe Moro 
de tu agravio fe quexó, 
me dixo que no íimió L 

ver poñrado mi decoro, 
fino perder un teforo I e 

que Sabios Moros dixeron 
que aquí eftaba, y eferivieron j 0 

que era teforo encantado; c 

y efta boca que has hallado, 
y que tus manos abrieron, i./ 

puede fer que tenga encantos, { 

y que Moros hechiceros , 

intenten vengarfe fieros. ( 

Sel . Pues eíTb no os caufe efpantos; J j 
y fi recelo tenéis, j 

porque no penfeis de mi, j 

que el encanto os advertí, j 

para que del os guardéis, . ( 

os pido que me dexeis, 
que yo baxarc á la cueva. í 

Rey. Eípera, Selin, y lleva | 

una cuerda, y luz también 
para mirarlo mas bien, * 

y efta maravilla prueba: 
ola, dadle una hacha. Ñuño. Aquí j 
la tiene, que de un Altar 
fácil la pude alcanzar. 1 ( 

Dom. Cuerda hay también. Sel. Pues affi ] 
he de baxar: advertid, ; ^ 

á la feñal del cordel, j ¿ 

tirad todos juntos dél. L 

Juan.B axa, bien feguro vas. Va basando. ■ ü 
Vel. Profundo ella. Sel. Venga mas. S f 
Juan. Miedo pone la cruel " | f 

profundidad. Ñuño. Qué temor! u 
i Sel. Venga mas. Juan. Aun no ha llegado, >e 
y la cuerda fe ha acabado. |fi 

Dom. Pues aquí eftá otra mayor. s i 
Sel. Venga mas. Juan. Nos pone horror p 
la voz, qué lexos fe efcucha ! Sel. Mas. y 
VeL La obfeuridad es mucha, - d 

y la hondura mucho mas. \ l 

Ñuño. Ya llegó al fuelo. Sel. No mas. 5 
Rey. Qué temor conmigo lucha! I<¡ 

Juan . Ya el pefo en la tierra eftriva, 

y 









_ . ,. , ^ on Pedio Calderón de la Barca. 

y el hielo con q Ue bofteza , , r 

ella ruñica trifteza, como en P^ ados ,P alfes . 

de los fentidos nos priva: 
feñas hace. Sel. Arriba, arriba. 
uan. Arriba, diciendo eítá. 

1 O’- Tirad de la cuerda ya, 

. fal S a „ eiTc monftruo á admirarnos. 

V°l n - IVae J° r ^Gra no canfarnos, 
uno dexarnosle allá. 

Ucan á Selin enlodado, y ternerofo , y 
trae en las manos una lamina. 

Ul. Ya de la luz llegó al puerto, 
fin !uz, mudo, helado, y yerto. 
lonft. De la cueva fe retira. 
ti. Abforto á todos nos mira. 

| am. Silencio, que ya habla un muerto. 

■1- R ey Alfonfo de Cartilla, 

Confianza, que el Cielo guarde, 
porque Lifes, y Leones 


en perpetuas ainirtades, 

Cendo exemplo á los futuros 
ligios, elle nudo enlacen: 
Bernardo , ilurtre Francés, 
Patrón de la armada Nave, 
que á fer llegues fu Piloto 
dentro de Roma triunfante : 
Mozárabes, y Leoncfes, 
dadme atento oído, dadme 
icncio para deciros 
ti prodigio mas notable, 

■1 mas eftraño fuceíTo, 
la novedad mas grave, 
hue el tiempo, archivo confufo, 
lenifico en fus anales, 
laxé á efTe profundo pozo, 
jue es prifion 3 y eftrccha cárcel 
¿e una gallarda muger* 
cuyos rayos celeñiales* 
fcndo, como es, centro obfeuro. 
Esfera del Sol la hacen. 

Hay en fus profundos fenos 
una concabidad grande* 
cubierta de poca agua \ 
fija no es que la que nace, 

10 ** ene de Alá licencia 
para paflar adelante \ 

J como el Mar * tiene freno 
} af cna que la acobarde, 
fu eñe lóbrego íitio 
yil caducas ruinas yacen 
de edificios, y de hombres* 
t^rque cutre hucífos * y jafpes* 


fe ven confufos celages 
de las tragedias del tiempo. - 
Luego vi un nicho á una parte 
fabricado de ladrillo* 
fin arquiteftura* ni arte 
mejor * que á efeélo no mas 
de ocultar teforos grandes. 
Llegué con la luz á él* 
y bien pudiera efcuíarme 
de la luz * porque bañaba 
la que los ojos efparcen 
de una Divina Señora* 
de afpeéfo tan venerable* 
de femblante tan fevero* 
y de hermofura tan grave* 
que lleno de horror* jamás 
que la miré * el alma fabe 
íi es aquella beldad mifma* 
que miré un minuto antes i 
tal mudanza mis fentidos 
hicieron, que á cada inflante, 

A) yo olvidé las efpecies* 
que comprehendí * por fer fácil * 
o ella mudó (y es mas cierto ) 
beldad* afpc<fto* y femblante. 
f-or efta caufa no puedo 
ahora determinarme 
á pintarla* y voz humana* 
quando a tanto fe levante* 
ferá carbón que la borre, 
no matiz que la retrate. 

Pero al fin , lo que en fu roftro 
obferve entre dudas tales, 
es, una frente efpaciofa, 
iobre cuyo campo caen 
rubias trenzas * que el aíTeo 
con los dos oinbros reparte * 
cejas dos arcos de Amor* 
ojos ferenos* y graves* 
boca rifuéña * y honefía* 
jubí partido en dos partes : 
el color todo es moreno, 
y por ferio* mas amable. 

Al lado del corazón 
tiene en el brazo un Infante* 
íi no es el corazón mifino* 
que allí á acompañarla fale* 
porque ella mueñra tenerle 
dividido en dos mitades. 

Dixera* que era fu Hijo* 
ñ no temiera injuriarles. 


por- 










La Virgen 

porque aquella honefiidad 
era de \ irgen amante; 
y fi es fu Hijo, ci es Dios, 
porque ella es de Dios la Madre. 
Sentada eftá en una filia 
de madera, y es fu trage 
eílraño, y antiguo ; yo 
no le vi hafta ahora en nadie: 
una tunicela blanca, 
y manto, y todo el ropage 
fobre una tela de plata, 
muy lucida, y muy brillante, 
hechas algunas labores 
de perlas, y de diamantes: 
las manos fon del color 
del roílro , y el tierno Infante 
mirando á fu Madre eílá 
rifueño, que no hay pefares 
donde fe gozan los dos, 
como dos tiernos Amantes. 

Quife tocarla, y aquí 
un miedo el alma combate, 
perdí la luz, y dos veces 
quedé ciego en un inflante: 
con el alfombro , me así 
á eíTe pedazo de jafpe, 
y fin faber como , llego 
á befar tus plantas Reales, 
donde es bien que abforto pida 
el Bautifmo , y que yá ame 
eíta Divina Señora, 
que fin duda es de Dios Madre- 

Bern . Mueílra cíla lamina á ver. 

Rey. Aquí en Gotico caraéler 
dice. Conjl. Qué placer efpero! 

Lee el Rey . Aquella Divina Imagen 
es la Virgen del Sagrario, 
que oy en elle pozo yace, 
oculta por los Chriílianos, 
y huida por los Alarbes ; 
infelice el que la efconde, 
y felice el que la halle. 

Ram. Qué dicha ! 

Rey. Qué gran ventura! 


del Sagrario. 

Nuno. Qué placer! 

Rey. Qué bien tan grande ! 

Conjl. Mira fi no hubiera yo 

quitado el Templo al cobarde ^ 
Moro, el bien de que era dueño. 

Rey. No me acuerdes, no me trates 
acción de mi tan indigna, 
muy bien hieiítc en ganarle. 

Bern. Prevengafe la Capilla, 
que mil alabanzas cante, 
mientras yo faco la Virgen. 

Rey. No me eftorveis que yo baxe. 

Conjl. Efcufado es vueltro zelo, 
que fobre las ondas fale 
ella miftna , que han crecido 
para balas lus cryftales. 

Bern. Pues proceílion fe prevenga, 
y en un Altar fe canfagre, 
hafta que Varón devoto 
mayor Templo la levante. 

Sube la Imagen , tómala el Anobifpo ,a 

rodillanfe todos los demás , y defpues vá 
procejjion , cantando los Mujicos , quí 
[eran los Pages con fobrepellices. 

Conjl. Yo la llevaré en mis ombros, 
las voces mis dichas canten. 

C anta i. Salve Regina. 

Todos. Precurfora del Sol, Aiva del d; 

Canta. 2. Mater mifericordiae, 

Tod. Eftrella de la mar, Luz de la noel 

Rey. Alabanzas de Maria 
merezca el alma efcuchar. 

Bern. Oye , bolved á cantar. ^ 

Conjl. Qué placer! Rey. Y qué alegri. 

Canta 3. Vita, dulcedo. 

Todos. Gran Torre de David, Puerta c 
Ciclo. 

Canta. 4. Spes noítra. , 

Todos.Ccdro,Lirio,Clavel,Cipres,yKo 

Projiguen la procejjion, y tocan chirimía 

Dom. Y perdonad al Poeta, 
fi fus defectos fon grandes, 
y en efta parte la Fé, 
y la devoción le Calve. 
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